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 PROCLAMATIONS
by the State President of the Republic of -
. South Africa
No. R. 290, 1971

COMMENCEMENT OF THE  ASSOCIATED
INSTITUTIONS PROVIDENT FUND ACT, 1971 (ACT
11 OF 1971)

Under the powers vested in me by section 14 of the
Associated Institutions Provident Fund Act, 1971 (Act
11 of 1971), I hereby declare that the said Act shall come
into operation on the 31st day of December 1971.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Rouxville this Ninth day of December,
One thousand Nine hundred and Seventy-one.

J. J. FOUCHE, State President.
By Order of the State President-in-Council :
C. P. MULDER. -

No. R. 297, 1971
DRIED BEAN SCHEME.—AMENDMENT

Whereas the Minister of Agriculture has, in terms of
section 9 (2) (c), read with section 15 (3) of the Marketing
Act, 1968 (No. 59 of 1968), accepted the proposed amend-
ment set out in the Schedule hereto, to the Dried Bean
Scheme, published by Proclamation R. 68 of 1961, as
amended, and has, in terms of section 12 (1) (b) of the
said Act recommended the approval of the said proposed
~amendment;

Now, therefore, under the powers vested in me by
section 14 (1) (a), read with the said section 15 (3) of
the said Act, I hereby declare that the said amendment
shall come into operation on 1 January 1972.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Rouxville on this Twenty-first day of
December, One thousand Nine hundred and Seventy-

one.

J. J. FOUCHE, State President.
By Order of the State President-in-Council:
D. C. H. UYS.

A—G69785

PROKLAMASIES

vail die Staatspresident van aie Republiek vun
Suid-Afrika
No. R. 290, 1971

INWERKINGSTELLING VAN DIE WET OP DIE
VOORSORGFONDS VIR GEASSOSIEERDE INRIG-
TINGS, 1971 (WET 11 VAN 1971)

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 14 van
die Wet op die Voorsorgfonds vir Geassosieerde Inrigtings,
1971 (Wet 11 van 1971}, verklaar ek hierby dat genoemde
Wet op die 31ste dag van Desember 1971 in werking tree.

Gegee onder my Hand en die Segl van die Republiek
van Suid-Afrika te Rouxville, op hede die Negende dag
van Desember Eenduisend Negehonderd Een-en-sewentig.

J. J. FOUCHE, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
C. P. MULDER.

No. R. 297, 1971
DROEBONESKEMA.—WYSIGING

Nademaal die Minister van Landbou kragtens artikel
9 (2) (c) saamgelees met artikel 15 (3) van die
Bemarkingswet, 1968 (No. 59 van 1968), die voorgestelde
wysiging in die Bylae hiervan uiteengesit, van die Droé-
boneskema, afgekondig by Proklamasie R. 68 van 1961,
s00s gewysig, aangeneem het en kragtens artikel 12 (1) (b)
van genoemde Wet, goedkeuring van genoemde wysiging

aanbeveel het:

So is dit dat ek, kragtens die bevoegdheid my verleen
by artikel 14 (1) (a) saamgelees met genoemde artikel
15 (3) van genoemde Wet, hierby verklaar dat genoemde
wysiging op 1 Januarie 1972 in werking tree.

Gegee onder my Hand en die Se&l van die Republiek
van Suid-Afrika te Rouxvilie, op hede die Een-en-
twintigste dag van Desember Eenduisend Negehonderd
Een-en-sewentig.

J. 1. FOUCHE, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
D. C. H. UYS.
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SCHEDULE
The Diried Bean Scheme, published by Proclamation
R. 68 of 1961, as amended, is hereby further amended
by the substitution for section 12 of the following section:

_ “Financial Year.
12. The financial year under this Scheme shall be the
* period from the first day of January in any year to the
last day of December in the same vyear, both days
inclusive.”. :

GOVERNMENT NOTICES

No. R. 2355 31 December 1971

PRICES OF SOUTH AFRICAN WINE EXPORTED
TO THE BEUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

Under the powers vested in me by section 84E of the

Marketing Act, 1968, (No. 59 of 1968), 1, Hendrik
Stephanus Johan Schoeman, Deputy Minister of Agricul-
ture, hereby make known that I have imposed the prohibi-
tion set out in the Schedule hereto, with effect from the
date of publication hereof in substitution of Government
Notice R. 2000 of 13 November 1970, which is hereby
repealed. -

H. S. 7. SCHOEMAN, Deputy Minister of Agriculture.

SCHEDULE
1. In this notice—

“degree” means one per cent alcohol by volume;

“specified country” means Belgium, Federal Republic
of Germany, France, Italy, Luxembourg and the Nether-
lands: . i '

“wine” means the beverage obtained -solely by the
alcoholic fermentation of the juice of fresh grapes, with
or without the addition of any substance approved by any
law.

2. No person- shall export from the Republic wine of
any of the following types to any specified. country by
reason of or with a view to a sale at a price below. the
price indicated hereunder for the type concerned: '

Minimum price in Amerfc_"fm dollars

Type of wine delivered at a point of entry in the
_ _ specified country. in question
(a) Red wine.......ovvenn v... 1,71 per degree/hl less an amount

equal to the customs duty per

_ _ degree/hl of the specified country

o _in question. '
(b) White wine offered on impor- 34,20 per hl less an amount equal
tation into a specified country to the customs duty per hl of the

under the designation “Ries-
ling™ or “Sylvaner”

{c) White wine excluding the
white wine referred to in para-
graph (b) _

(d) Liqueur wine.......oveee.n

specified couniry in question.

1,65 per degree/hil less an amount
equal to the customs duty per
degree/hl of the specified country
in guestion. -

4,30 per degree/hl less an amount
equal to the customs duty per
degree/hl of the specified country
in question. |

1,15 per degree/hl less an amount
equal to the customs duty per
degree/hl of the specified couniry
in question.

(e) Distillation wine............

BYLAE

Die Drotboneskema, afgekondig by Proklamasie R. 68
van 1961, soos gewysig, word hierby verder gewysig deur
ariikel 12 deur die volgende artikel te vervang:

“Boekjaar
12. Die boekjaar onder hierdie skema is die tydperk
van die eerste dag van Januarie in enige jaar tot die laaste
dag van Desember in dieselfde jaar, albei dae ingesluit.”.

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

No. R. 2355 31 Desember 1971

PRYSE VAN SUID-AFRIKAANSE WYN WAT NA
DIE EUROPESE EKONOMIESE GEMEENSKAP UIT-
GEVOER WORD

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 84E van
die Bemarkingswet, 1968 (No. 59 van 1968). maak ek,
Hendrik Stephanus Johan Schoeman, Adjunk-minister van
Landbou, hierby bekend dat ek die verbod in die Bylae
hiervan uiteengesit, met ingang van die datum van publi-
kasie hiervan, opgelé het ter vervanging van Goewerments-
kennisgewing R. 2000 van 13 November 1970, wat hierby
herroep word. ' . ;

H. S. J. SCHOEMAN, Adjunk-minister van Landbou.

BYLAE
1. In hierdie kennisgewing beteken—

“gespesifiscerde land”, Belgié, Federale Republick van
Duitsland, Frankryk, Italié, Luxemburg en Nederland;
“graad”, een persent alkohol per volume; . - ¢

“wyn”, die drank verkry uitsluitlik deur dic-alkoholicse
gisting van die sap van vars druiwe, met of sonder byvoe-
ging van ’n kragtens wet goedgekeurde stof.

2. Niemand mag wyn van enige van die volgende tipes
uit die Republick na ’n gespesifiseerde land uitvoer op
grond van of met die oog op 'n verkoping teen ’n laer prys
as die prys hieronder vir die betrokke tipe aangedui nie:

Minimum prys in Amerikaanse

Tir dollars gelewer by die inklarings-
e wyn . puniin die berrrm gespesifiseerde
1,71 per graad/hl minus 'n bedrag
gelykstaande aan die doeanereg
per graad/hl van die betrokke

gespesifiseerde land. r
34,20 per hl minus 'n bedrag
gelykstaande aan die doeanereg
~_per hl van die betrokke gespesi-
fiseerde land, -

1,65 per graad/hl minus 'n bedrag

(2) ROOIWYIL, . 74 n va viomim s sis 0

(b) Witwyn by invoer in "n gespe-
sifiscerde  land aangebied
onder die benaming “Ries-
ling” of “Sylvaner” )

(¢) Witwyn uitgesonderd die in

paragraaf (b) bedoelde witwyn gelykstaande aan die docanereg
per graad/hi van die betrokke

. : gespesifiseerde land.,
(d) Likeurwyn... co cevvvnnsaee 4,30 per graad/h] minus 'n bedrag

gelykstaande aan die doeanereg
per graad/hl van die betrokke
gespesifiseerde land.

1,15 per graad/hl minus *n bedrag
gelykstaande aan die docanereg
per graad/hl van die betrokke
gespesifiseerde land,

(&) SLOOKWYIL .\ v v vnvin v vmn win e
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DEPARTMENT OF BANTU EDUCATION
No. R. 2348 31 December 1971
STATUTE OF THE UNIVERSITY OF FORT HARE

CORRECTION OF GOVERNMENT NOTICE

The following correction of Government Notice R. 2001,
dated 5 November 1971, is published for general
information :

1. Paragraph 56

In the heading of the Afrikaans text of Chapter XVI
substitute the word “Statuut” for the word “Student”.

DEPARTEMENT VAN BANTOE-ONDERWYS
No. R. 2348 31 Desember 1971
STATUUT VAN DIE UNIVERSITEIT VAN
FORT HARE
VERBETERING VAN GOEWERMENTSKENNIS-
GEWING

Onderstaande verbetering van Goewermentskennis-
gewing R. 2001 van 5 November 1971 word vir algemene
inligting gepubliseer:

1. Paragraaf 56

Vervang die woord “Student” in die opskrif van die
Agfnkaanse teks van Hoofstuk XVI deur die woord
“Statuut”

DEPARTMENT OF THE INTERIOR
No. R. 2346 31 December 1971

AMENDMENT OF THE REGULATIONS OF THE
PUBLICATIONS CONTROL BOARD

The Minister of the Interior has under the powers
vested in him by section 16 of the Publications and
Entertainments Act, 1963, issued the following
regulations:

AMENDMENT OF REGULATIONS ISSUED UNDER
Gg(g::/ERNMENT NOTICE R. 1636 OF 25 GCTOBER
1
1. (1) Regulation 9 is hereby amended—
(a) by substituting the following paragraphs for
paragraphs (b) and (c) of subregulation (1):
“(b) a permit referred to in section § (2) of the Act, ora
copy thereof. ..o vrn it

{c) a permit referred to in section 8 (3) of the Act, ora
copy thereof

(b) by substituting the following subparagraphs for
subparagraphs (d) () and (d) (iii) of subregulation (1):

“ (i) a cinematograph film of a width
of 70 mltlunetres or 35 milli-

.................................

One cent for every metre
of its length, subject to
a minimum fee of 50c.
Two cent for every metre
of its length, subject to
a minimum fee of 50c.

of a width of 16 millimetres. .

(iti) a portion of a cinematograph
film intended for exhibition for
the purpose of advertising such
film of a width of 70 miilimetres )
or 35 millimetres............. One cent for every metre

of its length, subject to
a minimum fee of 50c.
Two cent for every metre
of its length, subject to
a minimum fee of 50c.”

of 5wkl of 16 milbeeivon: <

(c) by msertmg the following paragraph after
- paragraph (d) of subregulation (1):
~ *(dA) a copy of'a certificate: referred to in section 9 (3)
(o 2804120 . . SR R1,007

(2) The amendments set out in subregulation (1) shall
come into operation on 1 January 1972.

2. The following subregulation is hereby ins crte'd after
regulatlon ioay: -

“(1A) The represcntatlons referred to in section 4 (4A}
of the Act shall be made in wntmg to the Boarci or the
Minister, as the case may-be.” N Vi b o

DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE SAKE
No. R. 2346 31 Desember 1971

WYSIGING VAN DIE REGULASIES VAN DIE RAAD
VAN BEHEER OOR PUBLIKASIES

Diec Minister van Binnelandse Sake het kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 16 van die Wet op
Publikasies en Vermaakhkhede, 1963, die volgende
regulasies uitgevaardig:

WYSIGING VAN REGULASIES UITGEVAARDIG
BY GOEWERMENTSKENNISGEWING R. 1636 VAN
25 OKTOBER 1963

1. (1) Regulasic 9 word hierby gewysig—

(a) deur paragrawe (b) en (¢) van subregulasie (1)
deur die volgende paragrawe te vervang:
“(b) 'n permit bedoel in artikel 8 (2) van die Wet, of 'n
a.fskrlf d

(c) n ﬂermlt bedoel in artikel 8 (3) van die Wet, of 'n
afskrif daarvan............ooooii i 50c¢”

(b) deur subparagrawe (d) (i) en (d) (iii) van sub-
regulasie (1) deur die volgende subparagrawe te
vervang:

“ (1) ’n rolprent, 70 millimeter of 35 )
millimeter wyd......cocvvuinnn Een sent vir elke meter
lengte, onderworpe aan
‘n minimum bedrag
van 50c.
Twee sent vir elke meter
Iengte, onderworpe aan
'n minimum bedrag
van 50c.

16 millimeter wyd...... S

(iii) 'n deel van ’'n rolprent wat be-
stem IS VIr vertoning om So-
danige rolprent te adverteer, 70
nulhmete: of 35 millimeter wyd FEen sent vir elke meter

lengte onderworpe aan
'n  minimum ag
. van 50c.
16 millimeter wyd......vou... Twee sent vir elke meter
lengte, onderwog aan
'n  minimum
van 50c.”

- (¢) deur na paragraaf (d) van subregulasie (1) die
volgende paragraaf in te voeg:
“(dA) 'n afsknf van n sert:ﬁkaat bedoel in artikel 9 (3)
van die R1,00”
(2) Die wymgmgs in subregulasm (1) mtzenges:L tree
op 1 Januarie 1972 in werking.’
2. Die volgende subregulasie word hierby na regulasic
10 (1) ingevoeg: .
“(1A) Die verto& bedosl. in arhkel 9 (4A) van die Wct
moet skriftelik aan die Raad of die Minister, na gelang
van die geval, gerig word. Wy L,

................................

o

3 @
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3. The following regulation is hereby substituted for
regulation 16: o

“16. If the Minister or the person deputed by him
to inquire into an appeal lodged under section 11 of the
Act on his behalf and to report thereon to him, so desires,
the person who lodged such appeal shall at his own
expense exhibit the cinematograph filin in question fo the
Minister or such person, as the case may be, on the

date and at the times and places approved by the Minister van dig :
R ' | deur die Minister of sodanige ander persoon goedgekeur.”

or such other person.”

4. The word “metre” is hercby substituted with effect
from 1 January 1972 for the expression “ft.”” where it
appears in items 2 (v) and 4 (v) of Annexure III, and
also where it appears in items 2 (iv) and 4 (iv) of
Annexure X.

3. Regulasie 16 word hierby deur die volgende regulasie
vervang:

“16. Indien die Minister of die persoon aan wie hy
opdrag gegee het om namens hom ’n apptl aangeteken
kragtens artikel 11 van die Wet te ondersoek en daaroor
aan hom verslag te doen, dit verlang, moet die persoon
wat sodanige. appél aangeteken het, op eie koste die
betrokke rolprent aan die Minister of sodanige persoon, na-
gelang van die geval, vertoon op die datums, tye en plekke

4. Die uitdrukking “vt.” waar dit in items.2 (v} en’
4 (v) van Aanhangsel III voorkom en ook waar dit in
jtems 2 (iv) en 4 (iv) van Aanhangsel X voorkom word
hierby met ingang van 1 Januarie 1972 deur die woord
“meter’” vervang. '

e ~o

DEPARTMENT OF LABOUR
No. R. 2352 31 December 1971
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

BAKING AND/OR CONFECTIONERY INDUSTRY
(DURBAN AND DISTRICTS)

1, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby—

(a) in. terms of section 48 (1) (a) of the Industrial
Conciliation -Act, 1956, declare that the provisions of
the Agreement (hereinafter referred to as the Amending
' Agreement) which appears in the Schedule hereto and
which relates to the Baking and/or Confectionery
Industry shall be binding, with effect from the second
Monday after the date of publication of this notice and
for the period ending 7 October 1972, upon the
employers’ organisation and the trade union which
entered into the Amending Agreement and upon the

employers and employees who are members of the said |.

organisation or union; i

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
declare that the provisions of the Amending Agreement

shall be binding with effect from the second Monday |

after the date of publication of this notice and for the
period ending 7 October 1972, upon all employers and
employees other than those referred to in paragraph (a)
of this notice, who are engaged or employed in the said
Industry in the Magisterial Districts -of Durban
(excluding that portion which, prior to the publication
of Government Notice 1401 of 16 August 1968, fell
within the Magisterial District of Umlazi), Inanda,
Pinetown and Lower Tugela; and

(¢) in terms of section 48 (3) (a) of the said Act, |

declare that in the areas specified in paragraph (b) of
this notice and with effect from the second Monday
after the date of publication of this notice and for the

period ending 7- October 1972, the provisions of the |
Amending Agreement shall mutatis mutandis be binding |-

upon all Bantu employed in the said Industry by the
employers upon whom any of the said provisions are

binding in respect of employees and upon those |

employers in respect of Bantu in their employ.

M. VILJOEN, Minister of Labour.
4

DEPARTEMENT VAN ARBEID
No. R. 2352 = 31 Desember 1971

WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

BAK- EN/OF BANKETNYWERHEID (DURBAN EN
- -~ DISTRIKTE) S

Bk, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, \Ir'erklaar'
hierby—

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op
Nywerheidsversoening, 1956, dat die bepalings van die
Ooreenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem) .
wat in die Bylae hiervan verskyn en op diec Bak- en/of
Banketnywerheid betrekking het, met ingang van die
tweede Maandag na die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing - en vir die tydperk wat op
7 Oktober 1972 eindig, bindend is vir die werkgewers--
organisasie en die vakvereniging wat die Wysigings-
ooreenkoms aangegaan het en vir die werkgewers en
werknemers wat lede van genoemde organisasie of
vereniging is;

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet,
dat die bepalings van die Wysigingsooreenkoms met
ingang van die tweede Maandag na die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing en vir die tydperk
wat op 7 Oktober 1972 eindig, bindend is vir alle ander
werkgewers en werknemers as di¢ genoem in paragraaf
(a) van hierdie kennisgewing, wat betrokke is by of
in diens is in genoemde Nywerheid in die landdros-
distrikte Durban (uitgesonderd daardie gedeelte wat
voor die publikasie van Goewermentskennisgewing 1401
van 16 Augustus 1968 binne die landdrosdistrik Umlazi
geval het), Inanda, Pinetown en Laer Tugela;

(c) kragtens artikel 48 (3) (a) van genoemde Wet,
dat die bepalings van die Wysigingsooreenkoms met
ingang van die tweede Maandag na die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing en vir die tydperk
wat op 7 Oktober 1972 eindig, in die gebiede in
paragraaf (b) van hierdie kennisgewing gespesifiseer,
mutatis mutandis bindend is vir alle Bantoes in diens
in genoemde Nywerheid by di¢ werkgewers vir wie’
enigeen van genoemde bepalings ten opsigte van werk-.
nemers bindend is en vir daardie werkgewers ten opsigte
van Bantoes in hul diens. : =

| M. VILJOEN, Minister van Arbeid: - - -
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SCHEDULE

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE BAKING AND/OR
CONFECTIONERY INDUSTRY (DURBAN AND DISTRICTS)
AGREEMENT
in accordance with the provisions of the Industrial Conciliation

Act, 1956, made and entered into between the
Natal Master Bakers’ Association
(hereinafter referred to as the “employers” or the “employers
organisation™), of the one part, and the _
Natal Baking Industry Employees’ Urion
(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade union™),
of the other part, t .

being parties to the Industrial Council for the Baking and/or
Confectionery Industry (Durban and- Districts), to amend the
Agreement published under Government Notice R. 1679 of
2 October 1970 as follows:

CLAUSE 4—REMUNERATION
(a) By renumbering subclause (1) of this clause as subclause
1) (a).
. {b) In subclause (1), by substituting the following for the two
paragraphs beginning with the words “Provided that”:

]

“(b) An attendance allowance of 50 cents per week shall be
paid . by the employer to an employee who in any one week
works— : :

(i) not less than the weekly ordinary number of hours
prescribed in clause 7 (I) and (6) of this Agreement; or

(ii) not less than the number of hours required by his
employer, where such hours are less than those prescribed
in clause 7 (1) and (6) of this Agreement: 2

Provided that, for the purpose of calculating payment for over-
time, night shift allowance, annual leave or sick leave, the
attendance allowance shall not form part of the weekly
remuneration of an employee.

(c) A night shift allowance, calculated at 10 per cent of the
ordinary rate of remuneration of the employee concerned, shall
be paid by the employer to his employee for all hours actually
worked between 10 p.m. and 6 a.m.: Provided that the shift
starts before 4 a.m. ! 5 :
. (d) A Grade III employee -engaged in removing, emptying,
cleaning or replacing sanitary pails, shall be paid by his employer
the sum of 25 cents per week in addition to the weekly wage
prescribed for a Grade I employee.”.

{c) By numbering the two_paragraphs in subclause (1), under
the headings “Casual employee” and “Apprentices”, (¢) and (f),
respectively. ) :

Signed at Durban for and on behalf of the
2nd day of September 1971.
E. J. VINE-JORY, Chairman.
0. L. SYLVESTER, Vice-Chairman.
J. A. HORN, Secretary.

parties on this

BYLAE

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BAK- EN/OF BANKET-
NYWERHEID (DURBAN EN DISTRIKTE)
OOREENKOMS

ingevolge dic Wet op Nywerheidsversoen'ing, 1956, gesluit en
aangegaan deur dic i

Natal Master Bakers’ Association

(hierna  die “werkgewers” of die “werkgewersorganisasie”
genoem), aan die een kant, en die

Natal Baking Industry Employees’ Union

< (hierna die “werknemers” of die “vakvereniging” genoem), aan

die ander kant,

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Bak- en/of
Banketnywerheid (Durban en Distrikte), om die Ooreenkoms
gepubliscer by Goewermentskennisgewing R. 1679 van 2 Oktober
1970 soos volg te wysig: : i

_ KLOUSULE 4—BESOLDIGING
(a) Deur subklousule (1) van hierdie klousule as subklousule

(1) (a) te hernommer.

(b) Deur in subklousule (1) die twee paragrawe wat met die
woorde -“Met dien verstande”™ begin deur die volgende te
vervang: ;

“(b) 'n Werkgewer moet 'n bywoningstoelae van 50 sent per
week betaal aan 'n werknemer wat in enige enkele week—

(i) minstens die gewone getal weeklikse ure werk wat in
klousule' 7 (1) en (6) van hierdie Ooreenkoms voorgeskryf
word; of

(ii) minstens die getal ure werk wat deur sy werkgewer
vereis word, indien sodanige ure minder is as dié wat in
klot.;lsule 7 (1) en (6) van hierdie Ooreenkoms voorgeskryf
word :

Met dien verstande dat, vir die doel om betaling vir oortydwerk,
nagskoftoelae, jaarlikse verlof of siekteverlof te bereken, die
bywoningstoelae nie deel van die weeklikse besoldiging van 'n
werknemer uitmaak nie. )

(c) 'n Werkgewer moet aan sy werknemer °n nagskoftoelae
betaal bereken teen 10 persent van die gewone besoldiging van
die betrokke werknemer vir alle ure wat hy werklik 'tussen
10-our nm. en 6-uur vm. gewerk het: Met dien verstande dat
die skof voor 4-uur vm. 'n aanvang neem.

(d) 'n Werkgewer moet aan ’n graad IIl-werknemer wat
sanitére emmers verwyder, leegmaak, skoonmaak of vervang 25c¢
per week betaal benewens die weekloon vir 'n graad Iil-
werknemer voorgeskryf.” }

(c) Deur in subklousule (1) die twee paragrawe met die
opskrifte “Los werknemer” en “Vakleerlinge” onderskeidelik (e)
en (f) te nommer,

Namens die partye op hede die 2de dag van September 1971
te Durban onderteken. :
E. J. VINE-TORY, Voorsitter.
0. L. SYLVESTER, Ondervoorsitter.
J. A. HORN, Sekretaris.

No. R. 2359 31 December 1971
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT., 1956

BUILDING AND MONUMENTAL MASONRY
. INDUSTRIES, TRANSVAAL
AMENDMENT OF MAIN AGREEMENT

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby, in terms
of section 48 (1) (a) of the Industrial Conciliation Act,
1956, declare that the provisions of the Agreement (herein-
after referred to as the Amending Agreement) which
appears in the Schedule hereto and which relates to the
Building and Monumental Masonry Industries, shall be
binding, with effect from 1 January 1972, and for the
period ending on 22 June 1973, upon the employers’
organisations .and . the trade. unions .which. entered into
the Amending Agreement and upon the employers and
employees who are members of the said organisations or
unions,

M. VILJOEN, Minister of Labour.

No. R. 2359 31 Desember 1971
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

BOU- EN MONUMENTKLIPMESSELNYWERHEID,
! TRANSVAAL ;

WYSIG‘ING VAN HOOFOOREENKOMS

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar hier-
by kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Nywerheids-
versoening, 1956, dat die bepalings van die Ooreenkoms
(hierna die Wysigingsooreenkoms - genoem) -wat in die
Bylae hiervan: verskyn en op die Bou- en Monumentklip-
messelnywerheid betrekking het, met ingang van 1 Januarie
1972 en vir die tydperk wat op 22 Jumie 1973 eindig,
bindend is vir die werkgewersorganisasies en die vakver-
enigings wat die Wysigingsooreenkoms aangegaan het en
vir die werkgewers en werknemers wat lede van genoemde
organisasies of verenigings is. ;

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.



4] MNo. 3

W
i
e

SCHEDULE

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE BUILDING
INDUSTRY (TRAMSVAAL)

(MAIN AGREEMENT)

AGREEMENT
in aceordance with the provisions of the Industrial Conciliation
Act, 1956, made and entered into between the—

Master Builders’ and Allied Trades Association (Witwatersrand);
Pretoria Master Builders and Allied Trades Association;

faster Masons' and Quarry Owners’ Association (South Africa),
representing its members in the Monumental Masonry Industry;

(hereinafier referred to as the “employers” or the “employers’

organisation”) of the one part, and the
Amalgamated Society of Woodworkers of South Africa;
Amalgamated Union of Building Trade Workers of South Africa;
Operative Plasterers’ ‘Trade Union of S.A;
White Building Workers’ Union )
(hersinafter referred to as the “employees” or the “trade unions™)
of the other part,

being parties to the Industrial Council for the Building Industry
(Transvaal), to amend the Agreement published under Government
Notice R. 953 of 13 June 1969, as extended and amended by
Government Notices R. 3969 and R, 3970 of 19 December 1969,
R 976 and R. 977 of 19 June 1970, R. 2021 of 20 November 1970

and R. 1945 of 22 October 1971, as follows: i

CLAUSE 22A—SPECIAL MEMBERSHIP LEVY—
EMPLOYERS

By substituting in subclause (1), “R0,07” for “R0,06”.
Signed at Johannesburg on this 1st day of December 1971.

N. G. LEVEY, Chairman.
G. DE C. MALHEERBE, Vice-Chairman.
O. B. EHLERS, Secretary.

——

DEPARTMENT OF NATIONAL EDUCATION
No. R. 2345 31 December 1971

NATIONAL EDUCATION POLICY ACT, 1967.—
‘ EDUCATION IN SCHOOLS ;

Goverament Notice R. 78 and paragraph 2 of Govern-
ment Notice R. 79 of 9 January 1970, for which Govern-

ment Notice R. 2029 of 12 November 1971 is being

substituted in terms of section 2 (1) of the National
Education Policy Act, 1967 (Act 39 of 1967), are hereby
rescinded. ;

GOVERNMENT GAZETTE, 31 DECEMEBER 1971

BYLARE
NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNYWERHEID
(TRANSVAAL)
(HOOFOOREENKOMS)

OOREENKOMS

ingevolge die Wet op Nywerheidsversoening, 1936, geslﬁit en
aangegaan deur die—

Master Builders’ and Allied Trades Association (Witwatersrand};
Pretoria Master Builders and Allied Trades Association;

Master Masons’ and Quarry Owners’ Association (South Africa), -
wat sy lede in die Monumentklipmesselnywerheid verteenwoordig;

(hierna die “werkgewers” of die “werkgewersorganisasies” genoem),
aan die een kant,

en die
Amalgamated Society of Woodworkers of South Africa;
Amalgamated Union of Building Trade Workers of South Africa;
Operative Plasterers’ Trade Union of S.A;
‘White Building Workers® Union

(hierna die “werknemers” of die “vakverenigings” genoem), aan
die ander kant,

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Bounywerheid

- (Transvaal), om die Ooreenkoms gepubliseer by Goewerments-
| kennisgewing R. 953 van 13 Junie 1969, soos voorigesit en gewysig

by Goewermentskennisgewings R. 3969 en R. 3970 van 19
Desember 1969, R. 976 en R. 977 van 19 Junie 1970, R. 2021 van
20 November 1970 en R. 1945 van 22 Oktober 1971, soos volg te
wysig: :
KLOUSULE 22A—SPESIALE LIDMAATSKAPHEFFING—
WERKGEWERS
Deur in subklousule (1), “R0.06™ d_eur “RO,07" te vervang.
Op hede die 1ste dag van Desember 1971 te Johannesburg onder-
teken.
N. G. LEVEY, Voorsitter.
G. DE C. MALHERBE, Ondervoorsitter.
D. B. EHLERS, Sekretaris.

et =

DEPARTEMENT VAN NASIONALE OPVOEDING
No. R. 2345 31 Desember 1971

WET OP DIE NASIONALE ONDERWYSBELEID,
1967—ONDERWYS IN SKOLE :

Goewermentskennisgewing R. 78 en paragraaf 2 van
Goewermentskennisgewing R. 79 van 9 Januarie 1970, wat
ingevolge artikel 2 (1) van die Wet op die Nasionale
Onderwysbeleid, 1967 (Wet 39 van 1967), deur’ Goewer-
mentskennisgewing R. 2029 van 12 November 1971 ver-
vang word, word hierby ingetrek. -

DEPARTMENT OF POSTS AND TELEGRAPHS

No. R. 2343 31 December 1971

AIR-MAIL TARIFFS FOR SMALL PACKETS TO
_ FOREIGN COUNTRIES - il

The State President has been pleased, under the pro-
visions of section three (2) of Act 44 of 1958, to approve
with effect from 1 January 1972, the substitution of the
following air-mail tariffs for small packets to the under-
mentioned countries for the existing tariffs as published
in Government Notice 430 of 24 March 1971 :

j g Small packets
Land of destination oo 10 &

c
Abu Dhabi..... P — R A g wwm D " 42
Afghanistan.......... A — UNEURE . M P 51
Albania.....ccoveennes S 34
Algeria..... R e P — I — 36
Angola....vivvenanas R S . 20

ADTIZUA. covrvsnnnas e SR - 51

6

‘No. R. 2343

DEPARTEMENT VAN POS-EN-TELEGRAAFWESE
31 Desember 1971
LUGPOSTARIEWE VIR KLEIN PAKKIES NA DIE
BUITELAND y B P

Dit het die Staatspresident behaag om, kragtens die
bepalings van artikel drie (2) van Wet 44 van 1958, goed-
keuring daaraan te heg dat die bestaande lugpostariewe
vir klein pakkies na ondergenoemde lande, soos afgekondig
by Goewermentskennisgewing 430 van 24 Maart 1971, met
ingang van 1 Januarie 1972, deur die volgende tariewe

vervang word:
Klein pakkies
per 100 g

Land van bestemming
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Land of destination

.................

Argentina........... R

Ausitralia [mcludmg Cocos (Keeling) lslands, Chnst-
mas Island (Indian Ocean), Norfolk Island, New
Guinea and Papual

Austria

Barbados.........

Brazil. oo v ahsive s e i
Brunei.....coasrans vevsses R —

Burma...ovovuviniiinninnnns

Canada (inciuding Newfoundland). ..
Canary Islands,.........
Cape Verde Islands.
. Cayman Islands..............c0o0vuns ‘
Central African Republic. ... vovrririrnnnnnnss vee
Ceylon, . ovviirii i iiiiiiennnn e eeeraeeaas ven
Chad........... O —— S
L0 T
China, Republic of (Taiwan)........... SN
COIOMBIA. .. v s s s e :
Congo (People’s Republic of the)..........ccvuvun.
Congo (Democratic Republic of the)..............
Cook Islandsed sl oiimaia dinn inin o e

Ecuador................ T
El Salvador. ..o oiuineninns A< S
Brtrea. o ov o irennnniinennannns
Ethiopia .................................. S
Balkland IlEands foe i b Sond vapssait
Panning Bland... i ool inbee et el v

France (including Andarra) ....... e T e i
French Guyana.................... e

French Polynesia.... .................... .

Frenca Territory of the Afars and Issas ..... veeans
Gabom. .o i e e !
Gambig. .. covvvt s PPN L S—— -
Germany (Federal Republic).......... B R,
German Democratic Republic........... S
L0 1117 - TN E N SR e SV
Gibraltar.................0...

........ -

Great Bntam and Northern Ireléﬁﬁ' (mchldmg
Channel Islands and Isle of Man), .............

Greece (including Aegean Islands, Crete, Dodecanese

and Rhodes)
Greenjand. . . .. o R R
Grenada....... s cnomcn s :
Guatemala.............. B o
Guinea Republic........ R A SR
GUYANG: i vn s v swe s AR R i "
Hathvvosinns v aans g sovaog R A
Honduras (Republic of}..... TR s g
Hong KON 5 ivisiihs oo o ahoes w0 ot g
Hungary....... L Ceiiaaeaeas
Teeland. .o i s
India (including Goa, Daman and Diu)....... -
Indonesia

Small packets
per 100 g
¢

63

-Kanariese Eilande......ovuvn..n

Land van bestemming
Argentinié............. Yonimr ey e
7% |
Australié  [met inbegrip van Kokos- (Keeling-) .

eilande, Christmas Island (Indiese Oseaan), Noi-
folk, Nieu-Guinee en Papoea]

Baharpa—el]andc ..................................

T O —— R R R T
Baleariese Eilande............. S T O
Barbados....... TS T P T
Belgie - osummmna i sl R R e
Bermuda.. e A A non T m e acmian .
Birma..... e e e aa s B SR .
Bolivia......

Cookeilande............cc0vu.. .
Costa Rica. . v ovamvnsvwasain e
Dahomé............ R R R VA
Denemarke. .. .. P R R R R R G
Doebai....... R R R L AR R PR B
DIOMIMEA ovvamr s i o Sl vaalod oo 55
Dominikaanse Republiek...........coovnn... i
Duitsland (Bondsrepubliek). . ......oovviniinnenn .

Duitse Demokratiese Repllbhek PN -5 R — vl
Ecuador...........ooovvuinnin, R T — "
El Salvador..... P RS AR 4 T

BIhIOME. ..o nsiscin sonins #i
Balklagdetlatide ..o
Faoningeiland................... SR

Féroér...... i S
Fidji....... A S a N e
Filippyne........ FAN
Finland........ocviirinneinnreinnnnennnen
Frankryk (met mbegnp van Andorra). .

| Frans-Guyana.........ooviiiinninnnanens S —

Frans-Poligesi€............c0.00005010.. W e
Franse gebied van die Afare en Issas

Klein pallies

per 100

Gaboen..... R S A e TR R

Gambié......... TRy

Gilbert en Ellice.............. S . N —
L T
Griekeland (met u:lbegnp van Egciese El[ande, Dode-
kanesos, Kreta en Rhodos)
Groenland......conven Sorpmesmy e
Groot-Brittanje en Noord-lerland (met inbegrip van
Kanaaleilande en Filand Man}
Guatemala........ R S T
Guinee Republ'ek ....... =

feraan

Honduras (Repubhek) ..... S

Hongkong...... b b B R
Hongarve.........., S tedasnasarrresenrnanas
lerland/Eire. ..... 0 B o at B e Bem A o vma

Indi& (met mbegnp van Goa Daman en Dlu). N—
Indonesi€.......covvvivinnnnan.

5731 R
71 ; SR A A e
Israel....... S e R T P
Ttalié......... DR R
Ivoorkus..‘... ...... PR W
L st b P e e e e s A
Japan..... S e o mm awnsn ems p ereeeeans .
Jemenities-Arabiese Republiek...........ovivuun.n

Jemen [Demokratiese Volksrepubhek (met mbegrlp
van Kamaran en Maka] a)]

Joego-Slawié........ G e e R =
Jordanié ‘
Kaaimanseilande

Kaap-Verdiese Eilande

Kameroen

Kanada (met inbegrip van Newfoundland)...... s

c
63
40
42

1
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Small packets

Land of destination

per 100 g
[
Tvory Coast..vvearresarennens AR RN " 25
Jamaica. .oovvenrees R - 51
Japan...sseveanss . e A e . 58
JOPAAN, « oo vveeenvesraerararesansnnns T 34
Kenya, Uganda and Tanzania........c.ceeveres i 20
Khmer Republic...oooiiineennrniaienas o men i 60
KOTBA. . evveeesonvsosanasasnssenssns heemaasenan 5
KOWAIL. o ve svs vmsm wesad sy va b asd e sananseersns 42
Lebanon. c.vvesuesnss e R R 34
Lesotho. cvveevenenans R iR 13
TADETIA. s v v v vr v eannnatnssnnsansrassssssnnn s 28
Libya....... fensaeaananreaea i e e Bt 35
Liechtenstein......... aim e e aam R e 33
Luxembourg.....oovevren- o i nn nn AR . 36
MMACAD .« v vvancnersanananssnnenasnns A 55
Madagascar........ R I 17
Madefra..c.oova-ne s 33
i 17
Malaysif, ..ooveernannsssrranans i i . 57
VIR . s eenrsernn et san e SRR 28
1 £ ) [ PP L. 34
Martinique and Guadeloupe.....o.vvnvariaiaann, 51
MAUFTATIA . .o ceeererecnrmasasnrmisaresnansnnss 4 23
Mauritius (including Chagos Islands)..... i e 20
Nl exio0 s viams s W B e s A g 8 51
NVIOMACO . o v e eavessennsasansrssanarssassnss 36
Montserrat. ...... R P RN B 51
IVIOLOCCO . .t vvanenserssssrasasanasisasnsarssacns 34
Mozambique....... G S G 15
NAUM . ceieervnnnns R T s R 58
Nepal,..oovueurnrsenenensansgoeseians e i 52
Netherlands, The....ccooeeviiieaen SRR e 35
Netherlands Antilles...oveeaveeraaens 54
Mew Caledonia....covveeenssanssans - A 46
Wew Hebrides..cooevesrarsrarseranssszasrarsaans 46
New Zealand.....coovvvvens O . 47
MNICAragUA. o vorvmnrananss P SRR . 54
Niger....... RS e s 28
Nigeria. . vv. s e R e ‘ 25
NOrway...ooeues ceeans PR e i 37
Oman....ceeness cessessenrens e G LA 42
Pakistan..... . P i 47
Panama. . .isvieivives eararaesreas s S 51
Panama Canal Zone....... O H 51
Paraguay....covenevaners N —— . . 63
Peril, i i vssaions R R R R SRR 69
Philippines..... A e T Sl T — 64
Pitcairn Island.......ooovns R R 47
Poland......... o b S R R R i 37
POTtUal. .o cevevinrnnsnesnrn e 33
Portuguese TiMOT. .. ceverereenees e S SR 69
Portuguese West Africa— |
(@) GUINEA. ... .o rvznrrnrmarsnanssnras Eie ; 42
(b) St Thomas and PrinCiPe. .o esuverenncerananis 21
Qatar and Doha.............. ceraes PP o 42
Réunion....... R eemanraaeann 20
Rhodesia..... ST R B e 14
Rio Muni....ccovneuans T R 25
Romania....... e TR A . 37
RWADGA <« o v e ves s siesviansssisnysiaisadunaiss 24
St Christopher (St Kitts), Nevis and Anguilla... -1
St LUCIA. ..o vvveeenransnnmaanes R i 51
St Pierre and Miquelon......ooveeererreens i ' 52
St VHRGEIE i-u. vio s svecinin wim min g mommee e R s 51
Samoa......... TT— y mimeald b A A B 18 49
Saudi Arabia.......... R A 42
Senegal......... SR AR, I caeenn 28
Seychelles. ..... R e e 20
Sharjah........ e g R e R ——— 42
Sierra Leone.....oeeensasrsanns P R wew o BB
SINEAPOTE. .1 eve v e e ssnsesrnneasritearanaenss v 57
Solomon (including Santa Cruz Islands) R 49
Somalia...... B R— D TP v 30
Spaim e, s vanees a A —— M
Spanish Sahara e VA I S .. 32
SOAN s v as o R 30
Surinam......eeenns- e v GeEs —— 63
Swaziland....... B s SR {ae - 13
Sweden....... DR O i 37
Switzerland. ......... F— 33
Syrian Arab Republic........-.vt 34
Thailand. ...covavevansens R 54
17 R P CelER SsgeR 25
TOMEReereresnsnsmnaansponsasosnasnsassssnsnsyns 49

8

Land van bestemming

Katar e BON i s vi s pnvisipossainivess s
Kenia, Uganda en Tanzanig.......covvveinennn
Khmer Republiek. .. oovrinnmrarsiaiiianiianiss
BRI, o avomcincsssmm o e a s s i m i, o A R e 5
Kongo {Volksrepublick van digj............. e
Kongo (Demokraticse Republiek van die).........
1 R —
BEONSIKA ¢ o s s v O SO S—
Kubaavavevat v R R e
T RO, s L R R I e R
BTy o UG S TS e SR RS o
L:ber:e ..................................... s

Liechtenstein......v..ns o oram e, AR Rk P iy
LUXeMBULE + i sovesrvmsbssssre-sanasestiinsesais
AIACAO 0 e i i s i e e B e 8 B
Madagaskar..cooadiiiisiareinavinnans ST e
Madeira. i coivrriniavasrasinnins T
Malaw; ........................................ i

MIETBRRR . o e s 478 s e e
Martinique en Guadeloupe......ooveiriiiiiineia
|G T AL V1Y (<P
Mauritius (met inbegrip van Chagoseilande)......
Memko .........................................

MORLISERTAL. covviivvisneravausswama i msamanyes
Mosambiek. o v i vi et e
6] I Sl e N R e e
MNederlande, die. oo, e R S
Nederlandse Antle. it iii i
Nepal.ouvevarrarrearons RO T i
NICATABUA . 4 ¢ v vnmcevrararsaorasarssassnsseasanss
Nict-Caledoni®. . .ovvvvrerererasassnsasassnsnrsae
Mieu-Sealaiid. . ivverrverennrsacscaessisssnannas
Niger

NBBTWEE, ...\ o s siniiis So s et SR
Nuwe Hebiide. ... v veeeiiiieiiiaarnarnarsnaeas
Ol e e v v s ennensasananassssnsssssnarannsans

DOSIENTYK . o v v v e mnsasannmsasasassatosaratarnrans

Opper-Volta. o vvini e ii s raranaieenans
PaliStan. . .o ciwamawsssassnsarananarearsrasansene
Panana. . ..oiirececrianissasanssasanssaatanane
Panamakanaalsone....o.eeeiiierssanrseanannans .
PArAgUAY ..o vcvevavnranaasansnanaens T —

£ T (- S S g PR A
Portugal. ..ovvuerreaiiiiraiaararinaie i
Portugees-TimOr. .. .ovuereenrernnesranrenneanans
Portugees-Wes-Afrika—

(2) GUINEE. ..ovoir v enrieararinanasarsanrenans

(b)Sao Tomé en Principe.....coveviiienenans 25
ReUNION. cveevurarevessarerssanmmnse VbR
Rhodesié .
Rion WAL 2o s vmms e saos msmssm v e a
ROCIEIHE . .. vvvvrracanrarasacasecassreasnennsans
Rwanda. o oue s ccas e B R e S e e vy .
St, Christopher (St. Kuts), Mevis en Anguilla......
o S 1 = DO S
St. Pierre en Miquelon.....oveieiininiiiiranaans
Sl VIRCEOT. v v vvreonnnaissramnansantotsasans
Salomon (met inbegrip van Santa Cruz-eilande). .
QAMIOL, . v s rvmrsecneanasssannnnasssarassasasasn s
Saoedi-ArabiZ. . . ii i
Senegal...oiiiiiiiiiiiia i . ven
Sentraal-Afrikaanse R"pub"ek ....................
Seychelle. .. ..o.iviieea s ininiininiaiiiaaaes
eI LBONE. i vssrnecavanensansranranssansrsss
SIMEADORT,  vee e viveesanancassrsnssasssennssoas
Siries-Arabiese chublse .........................
SJANA e ses s pr s e niaea
Sjina, Republiek van (Taiwan)..... S 7
Soedan . wiv s dse wes e dria e O —
Somali®....ccavviuvrennens SR R —
Spaanse Sahara.........ooveneen T
0721 1= P R iaaee
QUIITAITIC .« + v v vvvvrrarmsasansasasnssassrasaseas
Swaziland. . .ovieaineneiiaaa e PR g
WEE . o v s v s arnnannssanananaenaiasrsranans =
Suvitzerland. .o oiiie s s
Thailand..... S R T e AT a

Klein paklkies

per 100

42

4
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Land of destination Sm;gf, ;i'aogk;rs Land van bestemming ngfﬁ‘:}%‘l‘;&s
. c c

Tortola....veuensn Cereraeeeererresenarenanranaas 51 TORO.cveureiiiiiiiiiiiiiiiiaa vaeaes devinnae 25
Trinidad and Tobago............. T —— 51 Tonga...... e Cererenre e . 49
TUTSIA + 12 e e e vs e eemeeaeeeeennmnnaseisinnnsans 35 Tortola......... B R 51
TUIKEY -« v v e e ve e eee e e e ee e aeeenn 18 Tr?nidad en Tobago..vneereiennnans Cereesaeaans 51
Turks and Caicos T81ands. . . o ovenrvnsvnneens s 51 TSJ.aad .......................... Peetaciaieaaiaas 23 .
L i R N 37 Ts;e_gg?-Sbwakye ..... A R 34
United Arab Republic.......... I — . 30 Tunisié...... R PP P PP PP P PPPPTR 35
United States of America (including Alaska, Hawai, Turks- en Caicoseilande. .......covvvinnnn. R . 51

Puerto Rico). i iaissvavvins e T S 52 TUPRYE, oo passmsion v campsiosss R —— 38
Upper Volta..... et ineaeasrarenes R, 25 Unie van Sosialistiese Sowjet-Republieke....... Vi 37
Uruguay...... R 63 WIUEHAY . s sasimve v i s o sieie s s saiw il 63
Vatican City State...... T SR 33 NS o vy som o S RS SR AN 33
Venezueld. covveererenanns R e 51 NMenezuela: .. oiimviiisinivoassssiiaasveivosaaiss 51
Viet-Nam. ..... e i s 61 Verenigde Arabiese Republiek..................00 30
Virgin Islands.......c.veeunns B A R 51 Verenigde State van Amerika (met inbegrip van 52
Yemen Arab Republic,..........o.vne e 42 Alaska, Hawaii en Puerto Rico)
Yemen [Peoples Pemocratic Republic of (including V{Etl.la.m ...................................... ia 61

Kamaran and Mukalla)]. ... oveineirnnnneninns 42 Virginiese Eilande.......cocvviieieinvecnvvinans . 51
YBgOS]&Via ............... PR S N S .. 34 Ysland.....vvnvvnnnnn.. siasssesananan sesnsanse 40
1511 A . 19 FamBiB omnmiirssii i s e 19
No. R. 2341 31 December 1971 | No. R. 2341 31 Desember 1971

FOREIGN SURFACE AND AIR MAIL PARCEL
POST TARIFFS.—AMENDMENTS TO

The State President has been pleased, under the pro-
vision of section three (2) of Act 44 of 1958, to approve
with effect from 1 January 1972, the substitution of the
following tariffs for surface and air mail parcels to the

vndermentioned countries for the existing

tariffs as

published in Government Notices 1126 of 2 July 1971 and

R. 1637 of 24 September 1971.

BUITELANDSE LAND- EN LUGPOSPAKKET-

TARIEWE.—WYSIGINGS VAN

Dit het die Staatspresident behaag om, kragtens die
bepalings van artikel drie (2) van Wet 44 van 1958, goed-
keuring daaraan te heg dat die bestaande land- en lugpos-
pakkettariewe na ondergenoemde lande, soos afgekondig
by Goewermentskennisgewings 1126 van 2 Julie 1971 en
R. 1637 van 24 September 1971, met ingang wvan
1 Januarie 1972, deur die volgende tariewe vervang word:

Surface mail Air mail
Country of destination
For each
Above 1 kg | Above 3 kg | Above 5 kg | For the first ez
Uptolke| yneo 3 kgg upto Skg |uptoiGkg| 250 g adzdsrgogd]
. ’ R R R R R R
Afghanistan...... I ST ,53 ,29 ,10 x 81 A
Bermuda...... smaiaE s crssessrassenestraeanes 227 ,98 ,88 5 ,47 §
Buorundi......... Esees e e e e 13 ,81 ,63 & , 42 .
Cayman Islands.........ovennnnn. ,63 .50 ,63 7 ,40 5
Congo (Democratic Republic of the)—
(a) Except Katanga................ .13 . 422 § ,77 5
(b) Katanga.............. ,31 . L18 Y ,69 5
Cook Islands.......... B, : .87 , .51 : ,76 :
VORI cin i S W oS B & o N oo 5 4 91 % ,62 s
Gilbert and Ellice (including Fanning Island)........ i ; ; ,36 ¥ .47 ,

Great Britain and Northern Ireland (includiog Channel

Islands and Isle of Man)..... P I

Malawi.......

MEXICO . v oiiorevims i v e e i
Netherlands Antilles............ e T i
New Zealand. .......ccinvnvnnn R S
Oman....eevens R — e benenanaaanaianaaan
Spain.......oees R
Surinam....... R SRR
Sweden....... SRR s

&wwgwmwv—b'&-“&lz—lhh q{gmmq P bt b D LA

e

O it WD et LR B s B G ek et LR

-

o ot ot ok (Y ko (T ok ok ek ok € D ek € ek O ek e bk ek

w uow oW

—— D

e owow W
w e o e W
o owow ow e
WS SO W PO LI b B O A W ("]
- w oW owou e oW

EQVRVAVSIBEGEEG

Mo w e w o w w W
-

SERT3BESBBLLLES 28388
I—ll—ll—ll—lb—lh«ll—lc—ll-\l-“h}hl“- Btk ek D ek bt ek

NRNNNWURNNLURRWELN NPNWR  WW
AL BRUBRABRGULLLLL SAAAULS BB

-

ENSE2CERBCERRRE

w wu u w ouw o

™
- ow ow ow

W w w w w o w w w w4

SOEIKRBRREISIBRI BoERY SUES

w

-

Ot et O el el Sl D O D e e D e = DD SO e

-




19 No. 3352

GOVERNMENT GAZETTE, 31 DECEMBER 1971

Landpos Lugpos
Land van bestemming Bo ik T Vir elke
: g Bo 3 kg Bo 5 kg Vir die a
Tot1ks | tor3kg | tot5ke | tor 10 kg | eerste 250 g | PYKOMende
. R R R R R R
ATZhamSIaN. . e i e 1,53 2,29 3,10 5,63 1,81 1,02
L7 g by AT 1 A S N 1,27 1,98 2,88 - 4,60 1,47 1,04
BUMBG . cowms svss vomises sasvmissns 1,13 1,81 2,63 4,33 1,42 0,33
Cookeilande.,..... SRR st 0,87 1,60 2,51 4,22 1,76 1,19
DOMINICA. . .ocvnereraranas e R R R 1,29 2,60 2,91 4,95 1,62 1,17
Gilbert en Ellice (met inbesrip van Fanningeiland)... 0,75 1,51 2,36 4,03 1,47 1,29
Groot-Brittanje en’ Noord-lerland (met inbegrip van :
anaaleilande en Eiland Man)......oovivvnnnnna 0,71 1,66 2,90 -5,06 1,15 0,73
Guatemala..... A e R o e R 1,51 2,30 3,34 5,55 _ 1,88 1,26
Guyand........ e esereseesae sy 1,73 2,48 3,56 5,66 2,05 1,20
HONGATYE . «.eve e ennnnnnnnnnennnn 1,42 2,15 3,16 5,36 1,15 0,70
Israel, . .ooovinnnnn T I 1,41 2,15 3,30 5.22 1,48 0,92
Jordani&............. R R BN S 1,42 2,20 3,19 333 1,33 0,77
Kaaimanseilande. .....ciiviviiiiiiiianioennins R 1,63 2,50 3,63 6,03 1,40 0,95
Kongo (Demokratiese Republiek van die)—
{a) Behalwe Katanga............ S e 0,73 1,39 2.22 4.03 0,77 0,37
(b} Katanga....ovvevuvunsn e 1,31 2,09 3,18 - 5,28 0,69 0,31
Korea.....covvuuus N e T e 0,95 1,58 2,43 4,25 1,97 1,40
Malawi. : 1,11 1,70 2,54 4,30 0,70 0,25
Mexiko..,... . . 1,39 2,11 3,00 4,95 1,82 1,26
Nederlandse Antille. . 1,31 2,09 3,12 5,29 i,67 1,22
Nieu-Seeland........ 0,96 1,70 2,61 4,38 -~ 1,53 0,96
Oman....,.. ¢ 1,00 1,73 2,74 4,64 1,64 1,07
Spanje. ... S 1,39 2,08 2,97 4,87 1,27 0,71
Suriname. , R 1,31 2,09 3,12 5,29 1,64 1,19
Bwele ol s Sanie T e R f 1,41 2,01 2,74 4,36 i.40 0,75
No. R. 2342 31 December 1971 | No. R. 2342 31 Desember 1971

FOREIGN SURFACE AND AIR MAIL PARCEL
POST TARIFFS—AMENDMENTS TO

It is hereby notified that the Minister of Posts and
Telegraphs, under the powers vested in him by section
3 (2) of the South-West Africa Post Office Ordinance,
1963, as interpreted in terms of section 19 of the South-:
West Africa Affairs Act, 1969 (Act 25 of 1969), has
approved with effect from 1 January 1972, the substitution
of the following tariffs for surface and air mail parcels
to the undermentioned countries for the existing tariffs
as published in Government Notices 1127 of 2 July 1971
and R. 1636 of 24 September 1971.

BUITELANDSE LAND- EN LUGPOSPAKKET-
TARIEWE. -~WYSIGINGS VAN

Hierby word bekendgemaak dat die Minister van Pos-
en-Telegraatwese, kragtens die bevoegdheid hom verleen
by artikel 3 (2) van die Suidwes-Afrika-Posordonnansie,
1963, soos vertolk ingevolge artikel 19 van die Wet op
Aangeleenthede met Betrekking tot Suidwes-Afrika, 1969
(Wet 25 van 1969), dat die bestaande land- en lugpos-
vakkettariewe na ondergenoemde lande, soos afgekondig
gy Goewermentskennisgewings 1127 van 2 Julie 1971 en
R. 1636 van 24 September 1971, met ingang van
1 Januarie 1972, deur die volgende tariewe vervang word ;

Surface mail Air mail
Countfy of destination Al e k Ab For each
g ove 3 kg | Above 5 kg | For the first 20
Up.to Il kg | p to 3 ke | up to 5 kg | up to 10 kg 250 g adgj;gogal
: - R R R - T R R -
Afghanistan....... TR Y S B SR RS A 1,53 2,29 3,10 5,63 1,81 1,02
gﬁl;}::#gia ................ T CnR e e — };11’,;,-' 1,2? %,gg i,g’g i,i; (].),{3}‘;
e e e 1,63 2,50 3.63 | 6.03 1,40 0,95
Congo (Democratic Republic of the)— @ g : ) ) ) K3
bt g L sl PR Ol ke | RB Ol os® | o%e | on
atanga...... PO S Seiisemaaris S I % A i , :
CDgok Is1ands...eveivivevninnnnns e mmiemimie e e (1),33 ],gg %,3} i,g% i,?g' 1,19
3T o SN 2 2,00 i . 4,95 ,6 1,17
Gilbert and Ellice (including Fanning Island)..... et 0TS 1,51 2,36 4,03 1,47 1,29
Great Britain and Northarn Ireland (inciuding Channe : » “

Islands and Isle of Man)......covviiiiiiinnnn i 0,71 1,66 2,50 5,06 1,15 0,73
Guatemala.......... T e R R ST T I 5% 2,30 3,34 5,55 1,88 1.26
Guyana........ A e R e e 1,73 2,48 3,56 5,66 2,05 1,20
Hungary..........o.0. 1,42 2,15 3,16 5,36 1,15 0,70
Israel. .. .. e 1,41 2,15 3,30 5,22 1,48 0,92
Jordan PO 1,42 2,20 3,19 3,33 1,33 0,77
Korea.......... I — 0,95 1,58 2,43 4,25 1,97 1,40
§.0 T2 O — 1,11 1,70 2,54 4,30 0,70 0,25
Mexico. oo iy 1,39 2,11 - 3,00 - 4,95 1,82 1,26
e i 0% | i | 2e | % 05| 0%

EW Zealand. ... viiiaaiainns Fl=dt ] ] s ] 3
Omaan...... A Fin g 8 mmimomm, e 1,00 1,73 2,74 4,64 1,64 1,07
Spain...... o A N R o .. 1,39 2,08 2,97 4,87 1,27 0,71
Surinam. cuoveeeriiiinaeens IR— Y — 1,31 2,09 3,12 5,29 1,64 1.19
Sweden..... S A RS A O 1,41 2,01 2,74 ¢ 4,36 1,40 0,75
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Landpos Lugpos
WA, The: Deduping Bo 1k Bo 3 k kg | Vird Vir elk
o g z Bo 5 ir die it elke
Tot 1 kg tot 3 kg tot 5 kg tot 10 kg | eerste 250 g | bykomende
250 g
R 24 R R R R
Afghanistan......ocvens 1,53 2,29 3,10 5,63 1,81 1,02
Bermuda...... 1,27 1,98 2,88 4,60 1,47 1,04
Burundi........ 1,13 1,81 2,63 4,33 1,42 0,33
Cookeilande, ..... R TR R AR R 0,87 1,60 2,51 4,22 1,76 1,19
DIOFRIIICA: - vl e s i e s O R e R 1,29 2,00 2,91 4,95 1,62 1,17
Gilbert en Ellice (met inbegrip van Fanningeiland). .. 0,75 1,51 2,36 4,03 1,47 1,29
Groot-Brittanje en Noord-lerland (met inbegrip van
Kanaaleilande en Eiland Man).....c.oovvvvvnviinnn 0,71 1,66 2,90 5,06 1,15 0,73
Guatemala......coovviiinieinienns 1,51 2,30 3,34 5,55 1,88 1,26
Guyana...... P 1,73 2,48 3,56 5,66 2,05 1,20
THORBATVE - oovcsvoaamscnos nasmasinse o wers eeiois wmimisse i wwuiens 1,42 2,15 3,16 5,36 1,15 0,70
srael..... R P o B T e R 1,41 2.15 3,30 5,22 1,48 0,92
Jordanié..,..... T R R SRR e SRR e 1,42 2,20 3,19 5,33 1,33 0,77
Kaaimanseilande...........oo0vvviivnnas 1,63 2,50 3,63 6,03 1,40 0,95
Kongo (Demokratiese Republiek van die)}— - .
&3 Behalwe Katanga...... R PN S e e 0,73 1,39 2,22 4,03 0,77 0,37
Katanga. ............ e 1,31 2.09 3,18 5,28 0,69 0,31
Korea. .coovviinenrnnnnannnes 0,95 1,58 2,43 4,25 1,97 1,40
Malawi....... e ea et 1,11 1,70 2,54 4,30 0,70 4,25
(6 PR 1,39 2,11 3,00 4,95 1,82 1,26
Nederlandse Antille........ooviivnnnann T — . 1,31 2,09 3,12 5,29 1,67 1,22
Wieu-Seeland..... R R R R R PR —— 0,96 1,70 2,61 4,38 1,53 0,96
OB v vmn s s i wi s ve s i g 1,00 1,73 2,74 4,64 1,64 1,07
SPAnE. s i i e e 1,39 2,08 2,97 4,87 1,27 0,71
(T (L S N~ 1,31 2,09 3,12 5,29 1.64 1,19
Swede...... A R T R 5 1,41 2,01 2,74 4,36 1,40 0,75
No. R. 2344 ; 31 December 1971 | No. R. 2344 . 31 Desember 1971
AIR-MAIL TARIFFS FOR SMALL PACKETS TO | | UGPOSTARIEWE VIR KLEIN PAKKIES NA DIE
- FOREIGN COUNTRIES ; BUITELAND

It is hereby notified that the Minister of
Telegraphs, under the powers vested in him
3 (2) of the South-West Africa Post Office
1963, as interpreted in terms of section 19 of
West Africa Affairs Act, 1969 (Act 25 of

Posts and
by section
Ordinance,
the South-
1969), has

approved with effect from 1 January 1972, the substitution
of the following air-mail tariffs for small packets to the

undermentioned countries for the existing tariffs as
published in Government Notice 431 of 24 March 1971:
. _ Small packets
Land of destination per 100 g

c
Abu Dhabi....... g Ay 42
Afghanistan..... S a b e e e e 51
Albamia.....cocvvviiananns s e HE S dim m e 34
AlEETIH, . s vaivsinivininisnestnvensimnmn e ryse s 36
Angola.........ciiuinnn SO T - 20
ANtigUA. . it e —— 51
Arpeniin®. .....v00enm.. S —————— 63
Australia [including Cocos (Keeling) Islands, Christ-

mas Island (Indian Ocean), Norfolk Island, New
Guinea and Papual............ R 42

Austria:...oveues e T i R 34
Azores,...... AN A R A 40
Bahamas...... R RS IR (P . 51
Bahrain o o evsmidasiiit sse e e e ia 42
Balearic Islands.......covevvunn e e e 36
Barbados......... BRI S 51
Belgium...ooovviivrininsiiriiiiaanass 34
Bermuda....ovvrveennnns . 51
Bolivigi; va-esawwans T P R 63
Botswana............ T T e T 13
Brazil.. foimaenasiig S RS e, 63
BEritish Honduras....vveuvraeneiiersinas 51
Bl it iaiannaiiiaaias SRR e O 61
Bulgaria\..o.ooiennann, berasaan 38
Burma.......co... e ees e aeraay 53
Burendio,...... B — S ey B
CCATHETOO s s v o wiwesoi wonsw swi s g 25
Canada (including Newfoundland)........ovcvvivnnn 52 .
Canary Islands. ... i s R 4 34

42

Cape Verde Islands........coovviiiiiiiiiiini.,

Hierby word bekendgemaak dat die Minister van Pos-
en-Telegraafwese, kragtens die bevoegdheid hom verleen
by artikel 3 (2) van die Suidwes-Afrika-Posordonnansie,
1963, soos vertolk ingevolge artikel 19 van die Wet op
Aangeleenthede met Betrekking tot Suidwes-Afrika, 1969
(Wet 25 van '1969), dat die bestaande lugpostariewe vir
klein pakkies na ondergenoemde lande, soos afgekondig
by Goewermentskennisgewing 431 van 24 Maart 1971,
met ingang van 1 Januarie 1972, deur die volgende
tariewe vervang word :

N Klein pakkles
Land van bestemming per 100 g

c
Abu Dhabi...oouiiiiiirinimmrninrinerinainnens 42
Afganistan......... s est e e e e n e e ae e s 51
ATBANIEL o varaeii s ooy ot oS R T G 34
BUBBTIE o i wsassmarim o an 528 558 00 i o s E— 36
74 T £ (e T 20
Antigua...... e R R e SR 51
Argentini&..........oovnunnn SR TR 63
ABOTE s e a  hE S s S e S e 40

Anstralié [met inbegrip van Kokos- (Keceling-)
eilande, Christmas Island (Indiese Oseaan), Nor-

folk, Nieu-Guinee en Papoeal.............. 42
Bahama-eilande............ B A0 .. 51
Bahreifi. ...ovvieieninnnnn U LU 42
Baleiariese Eilande.......... R S SO R 36
Barbados. covsmmm o ansmanvan RGN 51
Belgifi v cnvinimamavasis B T PP 34
Bermuda....... SRR S e 51
Bumai caeisaisngiaves se R e 33
Bolivia oo iiiiiiiivens R PR i B A Rl 63
BOSWaADA, vt veivis et et ansineniraneranaraes 13
Bragils, . . oo bdie S st pcs s e anes ey 63
Prits-Honduras....... A o e . N — - |
Broenei,.ovovvsivisaws 61
Bulgarye. svecovvivamin svires st it s b esax 38 3
Burundi...... Ly e o T 26

N e 53 .

hiliors, oo, AR . 63

................ 34
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Land of destination

Cayman Islands............. Crereaereraneranen .
Central African Repubhc ...... O Y
Ceylon....... T Tl
Chad...... e R S R
Chilesi s sesiavasimii@esy s P
China, Republic of (Taiwan)......ccvveu
COIOTDIA. v veeveeerernannns SR A e S
Congo (People’s Republic of the) ..... e e
Congo {Democratic Republic of the). R

saemenraras

LR

Small packets
per 100 g

Cook Islands......ccivvsnsncanen s il

COMRICE i e wasice aminv n s Saies o5 b
Costa Rica... il

Cuba........ SRR
Cyprus..,.. sy e
Czechoslovakia.......... SRR
Dahomey....oveeun i AR P
Denmark....... Vs R R e
Dominica.....oocvanns
Dominican Republic. ...cvvvevenaans,
Dubai..........
Peuador. oo s ovowesnmsnns
Bl BalVador. . oousvavmmisidamess ne b v e sy smme
Fritrea.......
EBthiopia . covmeevs s e esa e e e
Falkland Islands.......
Fanning -Island........ e R e
Faroe Istands. .. ioiciencicinanivesitonad SbaEea
Fijio..oooranns il it S
Flnland ......................
France (including Andorra)
French Guyana.......
French Polynesia..........ocoviiiiininn, —
French Territory of {he Afars and 18888 oy wviurviis

sassressresnans

T A N T A S

B N )

srasamssmTras e ane

sssssmanaes

R D5 iy S e S
Germany (Federa] Republic) vy s s sveavas s
German Democratic Repubhc
Ghana.....coovvennnnas
Gibraltar, . vvevevernrersronnnrarrssansnncaniin,
Gilbert and EIHee......covvieercnsnnsneranacncas

Great Britain and Northern freland {including -

Channel Islands and Isle of Man)...... -
Greecs {mc]udmg Aegean Islands, Crete, Dodecanese
and Rhodes)..

R R R R e wa

Greenland......... R e e R i

Guatemala.........
Guinea Republic..... :
Guyana........coeeenn vareaas mcniamanld prid g
Haiti.coviniiiiiiinninnnnn
Honduras (Repub]lc of)..... R —:
Heng Kong....... R ——
Hupgary...... R e
TORIAOA L viow b v s s i o R N w8 .
India (including Goa Daman and Diu).
Indonesia..... Semedivisea

srasansaas

tesassiaseaninnsanaaa .e
TAD. s oesans B T
......................... cesssarassnrananns

Iraq
Ireland,/'Elre.... ...... R I SR e
Israel. v iooriiianivss eaieda e

e e By
AMAICA. o0 vy renanas PN

.........
Japan

Kenya, Uganda and Tanzanmia.......coeevavenennns
Khmer Republic...cvvinvinvaians A SRR v
Korea 3 :

571, 1 S R R e
LieChtenstein . cy v ve aes covasrin i sneeisass
LXembOUrE. cs e veriranivivstssssnsasssssninnes

WOAG o3 o T e e

fesartsAsEesastes RS RSB NSRS s s R R EnE

R AR LR R L e e

Mali..... L

Malta......oovnivnnns e SR e,
Martinique and Guade[oupe,.

e T T I

Mauritamia, ......oonieinanniin.
Maunmm {mcludmg Chagos Islands).........c0n0s

12

Denemarke.......

Land van bestemming

Colombia....cvvvennrirrnirnssuesnsassnsinannnss
CODIEHADTE, + voorswosmwoninm niass v 8 wwmssicbosive s S a6
C0s1a RICH: wwaw e viwmmoavammies s bias o v v e
Dahomé..........

PR I A R R

D R I A R A A}

3 175 o ¢ N S XL e P T DR Py e S .
DoOmisica. . coveveannwnranas SR S s b e x

Dominikaanse Republiek ..................... e
. Duitsland (Bondsrepubliek)...vvvirvviivvnnsvnnns e
‘Duitse Demokrahese Republ;ek. A LR
- Ecuador. ... 000 SN T A

B SalVREABT cviin s v v ssnies whamasn
Eritrea.......... R R R G =
BIIOPIR oo e e i S S PR S S e
Falklandeilande. ..... CESTTRRTTTsanE sl

Flrodr........

Filippyne...oovveenrenennnnnns
Finland.....coooviiiiiiiiiiiiieiiannnn, P
Frankryk (met inbegrip van Andorra).............
Fraps-Guyana:.....ooovevurinneranananss '. R
Frans-Polinesié. ... ..., ..o oo
Franse gebied van d;e Afare en Issas
Gaboen....... e S R P

Gibraltar........ Gmnre mim i Firen i b i b

Gilbert en Ellice........

Grenada. c..e e e e e e
Griekeland {met mbegnp van Egeiese Eliande Dode-
kanesos, Kreta en Rhodos)...........oovvvvunns
Groenland. i oo o v s i aammin e e
Groot-Brittanje en Noord-lerland (met inbegrip van
Kanaaleilande en Eiland Man).................
Guatemala..............c000nn S
Guinee Republlek-. o
Guyana.. R
Halth . ovei i iiiiiineinnananns e S
Honduras (Republiek)....covvviiveninnanans —
Hongkong. «coouemsmeinm e s e
Hongarye.......coveveaiunas P
T L 1 N — .
Indié (met inbegrip van Goa, Daman en Diu)......
IndonesiB .iuai s s aiy bt ane e R

srrasaranenna

B3 2T
Ttalid. .oor it iiiciniiiaianns cearaes
IvOOTKUS  coomunmmn snvumes R ——
Jamaika.....oo000nn S T A —
Ll T T o
Jemenities-Arabiese Republisk.......covvevinunann
Jemen [Demokratiese Volksrepubliek (met inbegrip
van Kamaran en Makalla)]....oooiiiiiiiiint,
Joego-Slawié.. . .. G e R S
Jordani€. vivivie s enin s siviass
Kaaimanseilande............ ik R e 8 e A
Kaap-Verdiese Filande.......ocviviiiinnnrannnns “
KAMerO8M. . v v v v v veetnnearnarnnasanersnnnna
Kanada (met inbegrip van Newfoundiand).........
Kanariese Eilande. ... ... iiiiiiiiiiiiiinnaiinas ’
Katar 0 Dol s s st s
Kenia, Uganda en Tanzanié..............
Khmer Republiek.......covevvvinnneernns i
KOBWERIL 1 i iraiiisassige i it wiian PR ;
Kongo (Volksrepubliek van die)
Kongo (Demokratiese Republick van dle)
Koread....oovumunsnnnnans MR, .
KOrsiKa. . ovvererarernrncrsnsnrorsasssssnannas .
T o T m—— SR
ERSOtQ T i sion wvamiisieiviies by ors s s
LIbANO M. i e R e T e
Liberié........ IR
Libig.......oveue e
Liechtenstein....
Luxemburg, ....oovveevenans Creereeeneereaanana
Macao......... et essessreeresiaasaatn s .
MAAATASKAT .o o ivsiviem s:svewomnimmmse e s aniies s v .
MAARIER o viv inrsie s o womsms wassam s wae -
Malawi. ..

G R
Maleisi€.....ovevercennannnnannnse
Ml s s T

Malia.lvibioncnamns on sumaeiss

feraed et

Klein pakkies
per 100 g
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Small packets ’ _—_ Klein pakkies
Land of destination per 100 g Land van bestemming per 100 g
c c
MEXICO. vreninneirnnrsnnnansnasnasnsnsnsnnnsnns 51 MEAFOKKO .+« + e e v e e eeee et eeeeee e e e e neennnes 34
Monaco.......... R Ceraeaaaaan eeeen 36 Martinique en Guadeloupe............ccvvinnn.. 51
MODSEILAL, v v conms wwwmmmnmmn wemamw R —— 51 I AU AR B o s mmenss S oA i S A G M 28
Moroeco........ N R AT S R 34 Mauritius (met inbegrip van Chagoseilande)...... 20
Mozambique.......... A N A A B SR 15 IVTCRTR 5 im0 R 78 51
e TV TR 58 IV ORI 0 o A i S S i 36
Nepal...... R e o R R R e 52 Moniserraty s R naarsnsE Ty 51
‘Netherlands, The...... T P R O S 35 Mosambiek: o cioiviiisnemiviiirores dicnviaivs 15
Netherlands Antilles.....covvviriiniiireersiareans 54 T S 58
New Caledonia.........oeuvnnen S e e e e 46 Nederlande, die...... e st e veen 35
New Hebrides.....ocvvvnvnnndinnnns ST 46 Nederlandse Antifle. ....ocovvvvieienieiiiinnan.. 54
Niew Zealand...... N B, 47 1,1 o1 N R B ——— 52
Nicaragua....... L S V. I IR 54 5 T T T 54
T R —— Rk AR W A 28 Miet-Claledonié. . cvouminaiive s i s 46
T o TR po TR 25 Miet=SeElantd v v R S S SRR 47
MW s wriasanss i s e SRR 37 NN s s sl i R 28
OHNAT:, oo i aiaviines egeaie R VR . 42 DHRCTIE, vi s piis win st dinmin s s s bbn s mabiaie s e wmsia ord 25
Pakistal oo saiciisanssa ik e BT R i 47 INOOIWEL. « et vaesseitnnaennarasersnenssasansans 37
Panama........covuievanesn e RS AR R R R 51 Nuwe Hebride.....ovovneiriiiiiininiiinreneniean 46
Panama Canal Zone........ IR, LA . ‘ 51 CINAEL om0 e s 0 BN S R V28R . 42
ParagUaY. . oottt eieinnnnnnnsnsaraearanananannes 63 Qostenryk....... AR R RS R 34
) 5o SRS L M. R L. o ¥ 60 OPPErNOIE vl st s B . 25
Philippines............. - T 64 Pakistan........... SRR AR R R A 47
Pitcairn Island..............00. RS 47 Panama.............. 51
POland o s v samres e e e die e 37 Panamakanaalsone 51
Portugal.......... N e 33 Paraguay........... : 63
Portuguese Timor. ..... 69 PeEl o i v s avnias aii g 4 e R B R i 60
Portuguese West Africa— Pitcairneiland. . .. .overrenriinreerarnneraaranaas 47
9SS 1o DO S NI ee = e Wi 42 Pole .o i e s e 37
(b) St Thomas and Principe............ W o 21 Portugal............ L ———— —— " 33
Qatar and Doha.......ovuvnen.. vy vaiee eaeneens 42 Portugees-Timor. ............... S — 69
Réunion.......... NI e AN R R 20 Portugees-Wes-Afrika— .
Rhodesia............. T S ——— 14 {8) GUIREE: < oo covmmsmimsime i Hiad s e e e 42
Rio Muni.......... R AT AR R 25 (b) Sdo Tomé en Principe.......covvvvvenannnan 21
ROMAMIA o ovmaive sniin s ivs v pe v 37 Réunion...... e S 20
BWANAR: i cpn s s v v D s p R st 24 Rhodesit: . iy i ausiidoeishe vigaassavsigi T 14
St Christopher (St. K;tts), evis and Anguilla. . 51 RI0 MUDi s conrsinmissinsns i invoe B 25
ot i B et R B e e e e oy G e, 51 ROEMENIE...ovvv e in i innninnrnnrnrsnsannnns Ve 37
St Pierre and Miquelon.........ovoivuiiiinns S e 52 Rwanda.......cooviviiniinnniniciiiiiarannrans 24
St VINCEOt. v v v vt e ciiriensnsacaasasenncacnnns 51 St. Christopher (St Kltts), Nevis en Anguilla.. . 51
Samoa...........unns R N . 49 T T T 51
Saudi Arabia............. . S — 42 St. Pierre en Miquelon........cooivviiirnrinnnans 52
Senegal........ TR R R SR VR 28 86 VIBCERE i T sy v S Un s s " 51
Seychelles............ VoA R A D s e 20 Salomon (met inbegrip van Santa Cruz-eilande).... 49
Bhariab st e 42 Samoals et Ledi s e B s T e 5 49
Sleitd. Ledntimulrnina i AR 28 Saoudl ATABIS, oo b e e e T e 42
SINEAPOLE. .5 3 es s o asesdna v 57 Senegal. . o..viiiniiiiiias S e St e 28
Solomon (including Santa Cruz Islands)........... 49 Sentraal-Afrikaanse Republiek............... —— 23
Somalid....oovviiiiiiiiiinreiiiaann A q 30 Sevehelle. oot i i ! 20
o] 111 B D = . 34 BIBETA EBODR, cunmws v mboms b s sma s oy — 28
Spanish Sahara........cvvvennrennss s - 32 SIBGADORE w.ov-ainsinsnn sswwaisws v s i . 57
T 1 R e e . O B ——— 30 Siries-Arabiese Republiek............... . 34
Surinam............. R R R 63 STAT s e o VR e e S 42
Swaziland............... P P S 13 Sjina, Republiek van (Taiwan).........oovvvnunnns 59
Swedencoq. v ansisiecevsiaia S 37 oedan...... T A PP e s SRV 30
Switzerland: oo Passrsamania lovvs R, 33 Bomalle: sl s s s SR s ey e 30
Syrian Arab Republic......... TR T R e 34 Spaanse SANATAL .. i, iovcielsneisyainssansiismiod 32
Thailandi i o Gl i sty e e v s 54 Spanje.....ceuvnnn. e eaaeaeaasaiearaaraaanes . 34
Togo. oo inineinnnns . 25 gurin%m% ................................ %
TOMER easiisasis i stioss e siirv e T R R 49 waziand.....
TOTEOIA. - et e s it s eeeseresnaarsrnrarasnnans 51 g\\:’;g:rlan g g;
‘Trinidad-and: Tobago: s s s onis S5 51 Thailand. ... ... iowemerererre s 54
ERIABIR oo e B T B G S S R S R G 35 TFORO S v s 6 vt oot i s s e B R 25
TUTKEY . ¢ttt taeee e ee v eeaans Fai 38 $ontgs;- v g?
; ortola. ............
T.mtks sl Ca}cos Isl.an.dS. S i et - Trinidad en Tobago. i i iaives dedaivaes T 51
Union of Soviet Socialist Republics............... 37 Taaad, it e e s e R S ‘23 .
United Arab Republic........cociiiiiiiiinannins 3 30 Tsjeggo-Slowakye. ..oovuirvrininiiiieenanenanas 34
United States of America (including Alaska, Hawaii, Tunisié...... sesesreian T 35
Puerto Bieo):.wncimiiamaia S A 52 Turks- en Caicoseilande.................. R 51
Uise: Volti 25 TULKYC . ottt iie it ciiiie i iaresseansanaranns 38
PREEVO Bvmaninisns Preemmrremmmesmaneses L ; Unie van Sosialistiese SOWJet-Republleke B— 37
Uruguay............ SRR e e AR 63 Uruguay. . R SO S 63
Vatican City State........ovvvvennnnns 33 Vatikaanstaat ........ e e . 33
Venezuela............... seree e . 51 Nenezaela. oo reasorisin sy PR 51 .
Viet-Nam........ feras LR R . 61 Verenigde Arabiese Republiek............... o 30
Vlrgm Islands........... e e Peessenernne 51 Verenlgde State van Amerika (met Inbegnp van
Yemen Arab Republic........ P 42 - Alaska, Hawaii, Puexto Rxco) .......... Ciaeeeres 52
Yemen [Peoples Democratic Republic of (including Vidtnam.......oveveenl cenuets Frminin e Vel 61
Kamaran and Mukalla)].......... s ; 42 Virginiese Eilande.......... Sy AT e 51
Yugoslavia............ S 34 2157, R s e s A0
Zambia,....ooiiiiiiinn e R 19 Zambi€.....orvirriarinannn PP AT R 19
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GOVERNMENT GAZETTE, 31 DECEMBER 1971

DEPARTMENT OF SCCIAL WELFARE AND
PENSIONS
No. R. 2361 ' 31 December 1971

ASSOCIATED INSTITUTIONS ?ROVID;:,NT FUND
ACT, 1971

By virtue of the powers vested in me by section 8
of the Associated Institutions Provident Fund Act, 1971
(Act 11 of 1971), I, Cornelius Petrus Muider, Minister
of Social Welfare and Pensions, do hereby make the
regulations set out in the Schedule hereto, with effect from
the 31st day of Deeember 1971.

. P MULDER Mrmster of Soc;al Welfare and Pen-
sions.

' SCHEDULE

ASSOCIATED INSTiTUTIONS PROV.[DENT
- FUND REGULATIONS

- Definitions -

1. In these regulations, unless the context otherwise
indicates, every. expression to which a meaning has been
assigned in section 1 -of the ‘Act, bears, when used in
these regulations, the same meaning, and—

(i) “actuary” means a Fellow of the Institute of
Actuaries of England or the Faculty of Actuaries in
Scotland or the Society of Actuaries of America; (ii)

(ii) “‘age for retirement’’. means any age at which, in
terms of section 7 of the Act, a member or a mon-
contributing member is liable to or may be required to
or has the right to or, pursuant to such right, has
elected to retire from the service of the associated
institution with which he is serving; (xii) .

(i) “A member” means any member referred to in
regulation 6 (1); (m) '
(iv) “B member”

tion 6 (2); (iv)

means a member re_ferred to in sec-

(v) “C member” ‘méans a member referred o in |

regu]atlon 6 (3): (V)

“(vi) “credit”, in relation to any member or ‘non-
contributing member or to' any . dividend - or = other
benefit payable to him, means the total of—

(a) the amount contributed by him, in the course
of his service, to the Fund and, where applicable, an
old provident fund;

(b) the employer’s. . contributions. so. contrlbuted
during the course of his service; -

(c) any amount paid to the Fund or an old provi-

- dent fund in respect of his previous pensionable ser-
Eue% as a member of any other pension or prevndent
un -

(d) the proceeds of any pohey (including any bonus
or other benefit) paid to his credit te _the Fund or
‘an old provident fund;

(e) the amount of all- the dividends credlted to him
in dterms of these regulations or the old regulatlons
an

(£) any other amount paid to._ his credlt to the Fund
or an old provident fund,

after the said total has been reduced by the amount (if
any) of premiums on a policy paid at any time out of
moneys referred to in paragraph (a) or (b); (ix) :

(vii) “dependant”, in relation fo a member or non-
contributing J:nember means— :

(a) the widow. of such member or. non-eontnbutmg
- member and his unmarried, minor c]:uld, legal]y
adopted child or stepchild; and. :

"

DEPARTEMENT VAN VOLRKSWELSYM EM
PENSIOENE
Mo, R. 2361 31 Desember 1971

WET OP DIE VOORSORGFONDS VIR
GEASSCSIEERDE INRIGTINGS, 1971

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikei 8 van
die Wet op die Voorsorgfonds vir Geassosieerde Inrig-
tings, 1971 (Wet 11 van 1971), vaardig ek, Cornelius
Petrus Mulder, Minister van Volkswelsyn en Pensioene,
hierby die regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, met
krag van die 3 1ste dag van Desember 1971 uit.

C. P. MULDER, Minister van Volkswelsyn en Pensioene.
BULAE
REGULASIES BETREFFENDE DIE VOORSORG-
FONDS VIR GEASSOSIEERDE INRIGTINGS
- Woordomskrywing

1. In hierdie regulasies, tensy uit die samehang anders
blyk, het elke urtcirukkmg waaraan 'n betekenis in artikel
1 van die Wet geheg is, dieselfde betekenis wanneer dit

in hierdie regulasies gebruik word, en beteken—

(1) ““afhanklike™, met betrekkmg tot 'n hd of ’n nie-
bydraende lid—

(a) die weduwee van sodanrge hd of nie- bydraende
lid en sy ongetroude, minderjarige kind, wettig aange-
nome kind of stiefkind; en :

. (b) 'n ander persoon wat volgens die oordeel van
dic Sekretaris, geheel en al of gedecltelik van die lid
of nie-bydraende lid vir onderhoud .afthanklik is; (vii)

LR}

(i) “aktuaris” ’n “Fellow” van die “Institute of Actua-
ries of England”™ of die “Faculty of Actuaries in Scotland”
of die “Society of Actuaries of America’’; (i)

(iii) “A-lid” ’n lid in regulasie 6 (1) bedoel; (iii}

(iv) “B-lid” ’n lid in regulasie 6 (2)-bedoel; (iv) |

(v) “C-lid”.’n lid.in regulasie 6.(3) bedoel; (v) . .

(vi) “deelname” die- tydperk waarin 'n nie-bydraende
lid jaarliks maevolge regulasie 5 (2) of *n corzenstemmende
ou regulasie met 'n dividend gekredrteer is of gekredrteer
moet word; (x) ... ;

(vil) “diens”, met betlekkmg tot ‘n hd ot ’n nie-by-.
draende lid—

(a) sy lopende of ]ongste ononderbroke dlenstermyn
ten opsigte waarvan hy tot die Fonds bygedra het in
die vaste of tydelike diens van 'n raad, of, behoudens
regulame 9 (1), meer as een raad;

(b) 'n tydperk wat ’'n dienstermyn in paragraaf (a)
bedoel, voorafgaan en ingevolge die ou regulasies as
diens vir doeleindes van die betrokke ou voorsorgfonds
goedgekeur of erken is; .

{¢) ’n tydperk wat maevolge regt.]asw 9. (2) by 'n hd
se diens ingesluit is:

Met dien verstande dat—

(i) verlof sonder betaling of skorsing sonder betalmg
geag word nie die deurlopendheld van 'n lid of nie-
bydraende lid se diens te onderbreek nie;

(i) by die berekening van ’n voerdeel ingevolge regu-
lasie 9, 14, 15, 16 (2) (c) of 20, ’n tydperk van sodamge
verlof of skorsing as diens gereken word mits die
betrokke lid ten opslgte daarvan tot die Fonds bygedra
het; (xiii)

(vm) “dic Wet” die Wet op dre Voorsorgfonds vir
Geassosieerde Inrigtings, 1971. (Wet .11 van 1971); (xiv)
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(b) any other person who, in the opinion of the
Secretary, is wholly or partly dependant on such
member or non-contributing member for mainte-
nance; (i)

(vii) “employer’s contribution™ means the contribution
referred to in regulation 7 (4) (b) and, in relation to
any given period before the fixed date, the sum of the
contributions in terms of the old regulations or any other
law for such period in respect of a member or non-
contributing member who, during the said period, was
a member of an old provident fund, made on a regular
basis to such old provident fund out of any source other
than the salary of such member or non-coniributing
member; (xiv)

(ix) “full benefit” means a benefit where the payment
of a cash amount is coupled with the return to the mem-
ber or non-contributing member concerned of his current
policy (if any) and where, subject to regulation 5 (2) (b),
such cash amount shall, if such benefit becomes pay-
able—

(a) on the 3ist day of March of any given year,
bz equal to the credit of such member or non-con-
tributing member on that day, including the amount
of dividend payable in terms of regulation 5;

(b) on any day after the said day but before the
31st day of March of the next ensuing year, be equal
to the aggregate of—

(i) the amount determined in terms of paragraph
(a); and

(ii) any amount credited in the Fund to such mem-
ber or non-confributing member after the said day
but before the said benefit becomes payable,

after such aggregate has been reduced by every amount
paid out of the Fund on behalf of such member or
non-contributing member after the said day; (xiii)

(%) “participation” means the period in which a non-
contributing member has been credited or is to be
credited with a dividend annually in terms of regulation
5 (2) or a corresponding old regulation; (vi)

(xi) “policy” means an endowment assurance policy
referred to in section 4 (2) of the Act; (%)

(xii) “salary” means the actual annual salary or wage
(excluding all allowances in cash or kind) payable to
a member in respect of service under an associated
institution; (xi)

(xiii) “‘service”, in relation to a member or a non-con-
tributing member, means—

(a) his current or latest uninterrupted period of ser-
vice in respect of which he contributed to the Fund
in the permanent or temporary employment of a
council or, subject to regulation 9 (1), more than one
council; '

(b) any period preceding a period of service referred
to in paragraph (a) and approved or recognised in terms
‘of the old regulations as service for the purposes of the
old provident fund concerned;

(¢) any period included in a member’s service in
terms of regulation 9 (2): :

Provided that—

(i) leave without pay or suspension without pay shall
be deemed not to interrupt the continuity of the service
of a member or 2 non-contributing member;

(i) for the purpose of calculating a benefit in terms
of regnlation 9, 14, 15, 16 (2) (¢) or 20, period of such
leave or suspension shall, provided the member con-
cerned has confributed to the Fund in respect thereof,
be reckoned as service; (vii)

{xiv) “the Act” means the Associated Institutions Pro-
vident Fund Act, 1971 {Act 11 of 1971); (viii)

(ix) “‘kredit”, met betrekking tot 'n lid of 'n nie-by-
draende lid of tot 'n dividend of ander voordeel aan hom
betaalbaar, die totaal van—

(a) die bedrag wat hy in die loop van sy diens tot
die Fonds, en waar toepaslik, 'n ou voorsorgfonds, by-
gedra het: :

(b) die werkgewersbydraes wat in die loop van sy
diens aldus bygedra is;

(¢) 'n bedrag wat aan die Fonds of 'n ou voorsorg-
fonds betaal is ten opsigte van sy vorige pensioen-
gewende diens as lid van ’n ander pensioen-, onder-
steunings- of voorsorgfonds;

(d) die opbrengs van ’n polis (met inbegrip van 'n
bonus of ander voordeel) wat vir sy kredit in die Fonds
of 'n ou voorsorgfonds gestort is;

(e) die bedrag van al die dividende waarmee hy inge-
volge hierdie regulasies of die ou regulasies gekrediteer
is;

(f) n ander bedrag wat vir sy kredit in die Fonds of
’n ou voorsorgfonds gestort is,

nadat bedoelde toteal verminder is met die bedrag (as
daar is) van premies op 'n polis wat te eniger tyd betaal
is uit gelde in paragraaf (&) of (b) bedoel; (vi)

(x) “polis™ 'n uitkeringsversekeringspolis in artikel 4
(2) van die Wet bedoel: (xi)

(xi) “salaris” die werklike jaarlikse salaris of loon (met
aitsluiting van alle toelaes in kontant of in natura) wat ten
opsigte van diens by 'n geassosieerde inrigting aan ’n lid
betaalbaar is; (xii)

(xii} “vitdienstredingsleeftyd” ’n leeftyd waarop 'n lid
of 'n nie-bydraende lid, ingevolge artikel 7 van die Wet,
verplig is of verplig kan word, of die reg het of uit hoofde
van dié reg gekies het om uit die diens te tree van die
geassosieerde inrigting waarby hy in diens is; (i)

(xiii) “‘volle voordeel” *n voordeel waar die betaling van
’n kontantbedrag gepaard gaan met dic teruggawe aan die
betrokke lid of nie-bydraende lid van sy lopende polis
(as daar een is), en waar, behoudens regulasie 5 (2) (b),
sod?ige kontantbedrag, indien dié voordeel betaalbaar
word—

(a) op die 3lste dag van Maart van 'n gegewe jaar,
gelyk is aan sodanige lid se kredit op daardie dag met
inbegrip van die bedrag van die dividend wat ingevolge
regulasie 5 betaalbaar is; '

(b) op ’'n bedrag na bedoelde dag maar voor die
31ste dag van Maart van die daaropvolgende jaar gelyk
is -aan die totaal van— '

(i) die bedrag ingevolge paragraaf (a) bepaal; en

(ii) 'n bedrag na bedoelde dag ten opsigte van soda-
nige lid of nie-bydraende lid in die Fonds gekrediteer
voordat bedoelde voordeel betaalbaar word,

nadat sodanig totaal verminder is deur iedere bedrag wat
na bedoelde dag namens sodanige lid of nie-bydraende
lid uit die Fonds betaal is;

(xiv) “werkgewersbydrae” die bedrae in regulasie 7 (4)
(b) bedoel en, met betrekking tot 'n gegewe tydperk voor
die vasgestclde datum, die som van die bydraecs wat,
ingevolge die ou regulasies of 'n ander wet, vir daardie
tydperk ten opsigte van 'n lid of nie-bydraende lid, wat
gedurende bedoelde tydperk lid was van ’n ou voorsorg-
fonds, op 'n gereelde grondslag aan daardie ou voorsorg-
fonds gemaak is uit 'n ander bron as die salaris van die
betrokke lid of nie-bydraende lid; (viii)

15
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Administration and Accournts

2. (1) The business of the Fund shall be conducted by
the Secretary and the cost in connection therewith and of
any matters incidental thereto, shall be paid out of the
Consolidated Revenue Rund. o

(2) The Secretary shall cause full and true accounts of
the Fund to be kept showing particulars of every matter of
which it is necessary, for the purposes of the Act, to kKeep
an account. g

(3) The Secretary shall cause the books and accounts
of the Fund to be balanced up to and including the 3ist
day of March in every year, and a balance sheet to be
prepared showing the assets-and liabilities of the Fund as
at that date.

(4) For the purposes of this regulation any amount due
to a member or a non-contributing- member shall be
deemed to have become a liability of the Fund within the
financial year in which payment of the said amount is
made. ; ! . '

Investment of Fund Balances

3. (1) All amounts paid to the Fund shall be lodged in
the Treasury to the credit of the Fund.

{2) So much of the amounts so lodged as is not required
for current purposes shall be a deposit for the purposes of
the Public Debt Commissioners Act, 1969 (Act 2 of 1969),
and shall be invested accordingly.

(3) If the interest earned by the Fund on deposits refer-
red to in subregulation (2) is less than four and a half per
cent in the aggregate in any year ending on the 3lst
day of March, a sum equal to the difference between the
interest so earned and interest at a rate of four and a half
per cent per annum shall be paid out of the Consolidated
Revenue Fund to the Fund as soon as the Controller and
Auditor-General has certified such sum.

Special Councils' Account

4. (1) The Secretary shall cause an account, referred to
as the special councils’ account, to be kept for the purpose
of accounting for moneys referred to in section 5 (4) of
the Act, and any council may, from time to time, with
the approval of the Secretary deposit moneys in the said
account in connection with any liability entered into by
such council in relation to the Fund or in connection with
the payment of an additional benefit.

(2) The moneys held in 'the said account may be
invested in terms of regulation 3 or at any time be applied
by the Secretary for the purpose for which such moneys
have been deposited in the said account or in an old pro-
vident fund. S :

(3) A council may at any time, subject to the approval
of the Secretary, withdraw any amount standing to its

credit in the said account or any portion of such amount.

Dividend Account

5. (1) The Secretary shall cause an ac.cou-nt,-_ re.ferred
to as the dividend account, to be kept, which shall be
credited with—

(a) the interest earned on the investments referred to
in regulation 3; :

(b} the collection fees on
cies in terms of regulation 8; :

(c) the amount (if any) by which the credit of a mem-
ber or non-contributing member on the termination of
his membership or participation exceeds the amount
of the benefit paid to or in respect of him; '

{(d) the moneys transferred to the Fund in terms of
section (4) (1) of the Act other than moneys referred
to in sections 4 (3) and 5 (4) thereof; and

(e) an amount paid to the Fund from the Consoli-
dated Revenue Fund in any year in terms of subregu-
lation (3). '

16

all premiums paid on poli-

-~

- Administrasie en Rekeninge

2. (1) Die sake van die Fonds word deur die Sekretaris
behartig en die koste daaraan verbonde en van aangeleent-
hede in verband daarmee, word uit die Gekonsolideerde
Inkomstefonds bestry. Co

{2) Die Sekretaris laat volledige en ware rekeninge van
die Fonds hou wat besonderhede toon in verband met clke
aangeleentheid waarvan dit nodig is om vir die toepassing
van die Wet, ’n rekening te hou.

(3) Die Sekretaris laat die boeke en rekeninge van die
Fonds balanseer tot en met die 31ste dag van Maart in
elke jaar en laat 'n balansstaat opstel wat die bates en
laste.van die Fonds soos. op daardie datum toon. .

(4) Vir die toepassing van hierdie regulasie word ’n
bedrag wat aan 'n lid of 'n nie-bydraende lid verskuldig
is, geag 'n las van die Fonds te geword het binne die
boekjaar waarin die betaling van genoemde bedrag gedoen
word. - :

Belegging van Fondssaldo’s

3. (1) Alle bedraec wat aan die Fonds betaal is, word
vir die kredit van die Fonds by die Tesourie gestort.

(2)- Dié deel van die bedrae aldus gestort wat nie vir
lopende doeleindes nodig is nie, is 'n deposito vir die
toepassing van.die Wet op Staatskuldkommissarisse, 1969
(Wet 2 van 1969), en word dienooreenkomstig belé.

(3) As die rente wat deur die Fonds verdien word op
deposito’s in subregulasie (2) bedoel, aliesaam in 'n jaar
wat op die 31ste dag van Maart eindig minder is as vier
en 'n half persent word 'n bedrag gelyk aan die verskil
tussen die rente aldus verdien en rente teen vier en 'n
half persent per jaar uit die Gekonsolideerde Inkomste-
fonds aan die Fonds betaal sodra die Kontroleur en Oudi-
teur-generaal sodanige bedrag gesertifiseer het.

Spesiale Rekening vir Rade

4. (1) Die Sekretaris laat 'n rekening wat die spesiale
rekening vir rade genoem word, hou waarin daar van
die geld in artikel 5 (4) van die Wet bedoel, rekenskap
gegee word, en 'n raad kan, met die goedkeuring van die
Sekretaris, van tyd tot tyd geld. in verband met ’n ver-
pligting wat sodanige raad met betrekking tot die Fonds
aangegaan het of in verband met die betaling van 'n byko-
mende voordeel in genoemde rekening deponeer.

(2) Die geld wat in vermelde rekening gehou word,
kan ingevolge regulasie 3 belé of te eniger tyd deur die
Sekretaris aangewend word vir die doel waarvoor dit in
vermelde rekening of in 'n ou voorsorgfonds gedeponeer
is.

(3) 'n Raad kan te eniger tyd. behoudens die. goed-
keuring van die Sekretaris, die bedrag wat in vermelde
rekening in sy kredit staan of enige deel van sodanige
bedrag onttrek. : : o

Dividendrekening

5. (1) Die Sekretaris laat ’n . rekening, die dividend-
rekening genoem, hou wat gekrediteer word met—

(a) die rente op die beleggings in regulasie 3 genoem;

(b) die invorderingsgeld op alle premies wat ingevolge
regulasie 8 op polisse betaal word;

(c) die bedrag (as daar is) waarmee ’n lid of 'n nie-
bydraende lid se kredit by die be€indiging van sy lid-
maatskap of deelname die bedrag van die voordeel wat
aan of ten opsigte van hom betaal is, oorskry;

(d) die geld ingevolge artikel 4 (1) van die Wet op
die Fonds oorgedra, uitgesonderd geld in artikel 4 (3)
en 5 (4) daarvan bedoel; en o

(e) 'n bedrag wat in enige jaar ooreenkomstig sub-
regulasic (3) uit die Gekonsolideerde Inkomstefonds
aan die Fonds betaal word. '
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© (2) Moneys in the said dividend account shall be
used—

(a) to credit each member and non-contributing
member annually on the 31st day of March with a
dividend declared in terms of subregulation (3) and
calculated, subject to the provisions of subregulation
(4), on the credit of such member or non-contributing
member on the said day;

(b) to credit a member and a non-contributing mem-
ber to or in respect of whom a benefit or an amount
referred fo in regulation 9 (3) is to be paid, with interest
at the rate of four and a half per cent per annum on—

(i) his credit on the date of the latest declared divi-
dend (after such dividend has been included in the said
credit) calculated from such date up to the date on
which the said benefit is paid: and

(i) any amount paid to the credit of the member
or non-contributing member concerned after the date
of the latest declared dividend, calculated from the
date on which the said amount has so been paid, up

* to the date on which the said benefit is paid;

(c) to pay interest at a rate not exceeding four and
a half per cent per annum on moneys in the special
councils’” account referred to in regulation 4.

(3) The Secretary shall annually on the 3ist day of
March declare (in multiples of one-half per cent) a divi-
dend of not less than four and a half per cent for the
purposes of subregulation 2 (a): Provided that, if in any
year the credit balance of the dividend account on the
said day is less than the amount required so to declare
a dividend of four and a half per cent, the deficit in
the said account shall, as soon as it has been certified
by the Controller and Auditor-General, be made good
by means of a payment out of the Consolidated Revenue
Fund to the Fund.

(4) Notwithstanding the provisions of subregulations
(2) (a) and (3), the amount of such dividend on an amount
paid into the Fund in terms of regulation 9 {2) or as the
proceeds of a policy on any day of the 12 months in
respect of which the said dividend has been declared,
shall be calculated with effect from the said day.

Classification of Members and Non-contributing Members
6. (1) Any member who—

(a) contributed to the technical colleges provident
fund immediately before the 28th day of April 1950
and did not elect to be governed by the regulations
promulgated by Government Notice 977 of 28 April
1950; or

(b) contributed to the university institutions provident
fund immediately before the 19th day of May, 1950
.and did not elect to be governed by. the regula-
tions promulgated by Government Notice 1134 of 19
May 1950,

shall be classified as an A meber.”

(2) Any member who—

(a) contributed to the technical colleges prowdent
fund immediately before the 28th day of April 1950
and elected to be governed by the regulations referred
to in subregulation (1) (a); or

(b) contributed to the university institutions provi-

dent fund immediately before the 19th day of May, |

1950 and elected to be governed by the regulations
referred to in subregulation 1 (b),

shall be classified as a B member,
(3) Any member who cominenced contributing to the

technical colleges provident fund on or after the 28th day
of April, 1950 or who commenced contributing to the

(2) Geld in genoemde dividendrekening word gebruik
on1-— :

(a) jaarliks op die 31ste dag van Maart elke lid en
nie-bydraende lid te krediteer met "n dividend, ocoreen-
komstig subregulasie (3) verklaar, en, behoudens die
bepalings van subregulasie (4), bereken op sodanige lid
of nie- bydmende lid se kredit op vermelde datum;

{(b) 'n Ild en 'n nie- bydraende lid aan of ten opsigte
van wie 'n voordeel of 'n bedrag bedoel in regulasie
9 (3 u1tbcta*11 gaan word, te krediteer met rente teen
vier en 'n half persent per jaar op—

(i) sy kredit op die datum van die jongste verklaarde
dividend (nadat sodanige dividend by vermelde kredit
ingesluit is) bereken vanaf daardie datum tot die datum
waarop bedoelde voordeel uitbetaal word; en

(i) 'n bedrag wat na die datum van die jongste ver- -
klaarde dividend vir die kredit van die betrokke lid of
nie-bydraende lid betaal is, bereken vanaf die datum
waarop bedoelde bedrag aldus betaal is tot die datum
waarop bedoelde voordee! uitbetaal word;

(c) rente teen hoogstens vier en ’n half persent per
jaar te betaal op geld in die spesiale rekening vir rade
in regulasie 4 genoem.

(3) Die Sekretaris verklaar jaariiks op die 3lste dag
van Maart (in veelvoude van 'n halwe persent) *n dividend
van minstens vier en 'n half persent vir die toepassing
van subregulasie (2) (a): Met dien verstande dat, as die
kreditsaldo van die dividendrekening in enige jaar op
bedoelde dag minder is as die bedrag wat nodig is om
aldus *n dividend van vier en 'n ‘half persent te verklaar,
dié tekort in genoemde rekening, sodra dit deur die Kon-
troleur en Ouditeur—generaal gesertifiseer is, by wyse van
'n betaling uit die Gekonsolideerde Inkomstefonds aan
die Fonds aangesuiwer word.

(4) Ondanks die bepalings van subregulasies (2) (a) en
(3), word die bedrag van sodanige dividend op 'n bedrag
wat ingevolge regulasic 9 (2) of as die opbrengs van 'n
polis in die Fonds- gestort is op enige dag van die 12
maande ten opsigte waarvan daardie dividend verklaar
is, met ingang van bedoelde dag bereken.

Klassifikasie van Lede en Nie-bydraende Lede
6. (1) 'n Lid wat— '

(a) onmiddellik voor die 28ste dag van April 1950
tot die voorsorgfonds vir tegniese kolleges bygedra het
en nie gekies het om aan die regulasies by Goewer-
mentskennisgewing 977 van 28 April 1950 afgekondig,
onderworpe te wees nie; of

{b) onmiddellik voor die 19de dag van Mei 1950 tot
die voorsorgfonds vir universiteitsinrigtings bygedra het
-en nie gekies het om aan die regulasies by Goewerments-
kennisgewing 1134 van 19 Mei 1950 afgekondig, onder-
worpe te wees nie,

word as 'n A-lid geklassifiseer, | .
(2) "n Lid wat—

(a) onmiddellik voor die 28ste dag van April 1950
tot die voorsorgfonds vir tegniese kolleges bygedra het
en gekies het om aan die regulasies in subregula51e (1)
(a) genoem, onderworpe te wees; of

{b) onmiddellik voor die 19de dag van Mei 1950 tot
die voorsorgfonds vir universiteitsinrigtings bygedra
het en gekies het om aan die regulasies in subregulasie
(1) (b) genoem, onderworpe te wees,

word as 'n B-lid geklassifiscer.

(3) 'n Lid wat op of na die 28ste dag van April 1950
begin het om tot die voorsorgfonds vir tegniese kolleges
of op of na die 19de dag van Mei 1950 begin het om

17
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university institutions provident fund on or after the 19th
day of May, 1950 or who becomes a member in terms

of section 6 (3) of the Act, shall be classified as a C |

member.

(4) A non-contributing member .shall, in accordance
with the date on which he commenced contributing to an
old provident fund and. where applicable, in accordance
with his election whether or not to be governed by the old
regulations referred to in subregulation (1) (a) or (b), be
deemed to have been classified in terms of subregulation
(1). (2) or (3) as an A member, a B member or a C
member, as the case may be, on the day before the date
on which he ceased contributing to the fund concerned.

Contributions and _DebZS

7. (1) A member shall contribute to the Fund with
effect from the date on which, in terms of section 6 of the
Act, he becomes a member thereof until the date on which
his service terminates for any reason: Provided that the
Secretary may in a special case, after consuitation with a
council, grant permission to a person die to remain in the
service of such council after having attained his age of
retirement, to confinue contributing to the Fund for a

eriod determined by the Secretary, and that no benefit
in terms of regulation 12 and no additional benefit shall
be payable to such person before the expiry of the period
so determined.

(2) An A member shall so contribute at the rate of
6 per cent and a B member and a C member at the rafe
of 7 per ceat of his salary.

(3) A council may recover any amount owing to the
Fund in terms of subregulation (2} from the remuneration
of the member concerned at such time and by means of
such deductions as may be convenient to such council.

(4) A council shall, 1n respect of each member in its
service, pay to the Fund in such manner, at such times
and for such periods as the Secretary shall determine—

(a) the aggregate of the contributions due by such
member in terms of subregulation (2) for a period so
determined; and ;

(b) an employer’s contribution for the same period
equivalent to the aggregate referred to in paragraph (a).

(5) If a member is absent on leave without pay or
owing to his suspension from duty without pay, the pay-
ment regularly made by a council to the Fund in terms
of subregulation (4) in relation to such member shall con-
tinue as if he were not so absent or suspended. unless the
Secretary approves the interruption or suspension of such
payments on such conditions as he may in any case or
any class or category of cases determine.

(6) If a member is, in terms of section 6 (3) of the
Act, liable to contribute to the Fund with effect from a
date in the past, the council concerned shall pay to the
Fund an amount calculated in terms of subregulation (4)
with effect from the said date up to a date determined
by the Secretary, and the portion of such amount calcu-
lated in terms of paragraph (a) of the said subregulation
(4) may be recovered by the said council from the member
concerned on the conditions agreed upon by the council
and the member, and such conditions may include deduc-
tions by the council from the member’s remuneration.

(73 A council shall recover any other amount due to
the Fund in terims of these regulations by any member in
its service, together with interest thereon, from such mem-
ber, whather by means of such deductions from the mem-
ber's remuneration or by such other means as the Secre-
tary, after consultation with such council, may determine
and such counci! shall pay any moneys so recoversd to
the Fund.
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tot die voorsorgfonds vir universiteitsinrigtings by te dra
of wat ingevolge artikel 6 (3) van die Wet 'n lid word,
word as 'n C-lid geklassifiseer.

(4) Na gelang van die datum waarop 'n nie-bydraende
lid begin het om tot ’n ou voorsorgfonds by te dra en,
waar toepaslik, na gelang hy gekies het om aan die ou
regulasies in subregulasie (1) (a) of (b) gencem, onder-
worpe te wees al dan nie, word hy geag ooreenxomstig
subregulasie (1), (2) of (3) as 'n A-lid, *n B-lid of 'n C-lid,
na gelang van die geval, geklassifiseer te gewees het op
die dag voor die datum waarop hy opgehou het om tot
die betrokke fonds by te dra. .

Bydraes en Skulde

7. (1) "n Lid dra tot die Fonds by met ingang van die
datum waarop hy ingevolge artikel 6 van die Wet 'n lid
daarvan word tot op die datum waarop sy diens om die een
of ander rede eindig: Met dien verstande dat die Sekre-
taris in 'n spesiale geval na oorlegpleging met 'n raad,
toestemining kan verleen aan 'n persoon wat in die diens
van sodanige raad gaan bly nadat hy sy uvitdienstredings-
leeftyd bereik het, om steeds tot die Fonds by te dra vir
'n tydperk wat die Sekretaris bepaal en dat geen voor-
deel ingevolge regulasiec 12 en geen bykomende voordeel
voor die verstryking van die aldus bepaalde tydperk
aan sodanige persoon betaalbaar is nie.

(2) 'n A-lid dra aldus teen 6 persent en 'n B-lid en
'n C-lid teen 7 persent van sy salaris by.

(3) 'n Raad kan ’'n bedrag wat ingevolge subregu-
lasie (2) aan die Fonds verskuldig is op die besoldiging
van die betrokke lid verhaal op dié tyd en by wyse van
dié aftrekkings wat vir sodanige raad gerieflik is.

(4) 'n Raad betaal aan die Fonds ten opsigte van iedere
lid in sy diens op dié wyse en tyd en vir dié tydperke
wat die Sekretaris bepaal—

(a) die totaalbedrag van die bydraes wat sodanige
lid ingevolge subregulasie (2) vir ‘'n aldus bepaalde tyd-
perk verskuldig is; en

(b) °n werkgewersbydrae vir dieselfde tydperk wat
gelyk is aan die totaalbedrag in paragraaf (a) bedoel.’
(5) Indien ’n lid afwesig is met verlof sonder betaling

of weens sy skorsing in diens sonder betaling, word die
betalings ingevolge subregulasie (4) wat gereeld deur 'n
raad met betrekking tot sodanige lid aan die Fonds
gedoen is, voortgesit asof hy nie aldus afwesig of geskors
is nie, tensy die Sekretaris goedkeur dat sodanige
betalings op die voorwaardes wat hy in enige geval of
klas of kategorie gevalle bepaal,  onderbreek of
opgeskort word. : '

(6) Indien ’n lid ingevolge artikel 6 (3) van die Wet
onder verpligting is om met ingang van 'n datum in
die verlede tot die Fonds by te dra, betaal die betrokke

| raad aan die Fonds 'n bedrag ooreenkomstig subregula-

sic (4) bereken met ingang van voormelde datum tot op
'n datum wat dic Sekretaris bepaal, en di¢ deel van
sodanige bedrag wat ingevolge paragraal (a) van
genoemde subregulasie (4) bereken is, kan deur bedoelde
raad op die betrokke lid verhaal word op die voor-
waardes waaroor die raad en die lid ooreenkom, en
sodanige voorwaardes kan aftrekikings deur die raad
van die lid s¢ besoldiging insluit. : o

(7) 'n Raad verhaal 'n ander bedrag wat ’n lid in
sy diens ingevolge die regulasies azn die Fonds verskuldig
is en enige rente op sodanige lid, hetsy by wyse van dié
aftrekkings van die lid se bescldiging of op dié ander
wyse wat die Sekretaris, na oorleg met sodanige raad,
bepaal en sodanige raad betaal enige aldus verhaalde
geld aan die Fonds.
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{8) If a member is remunerated per weck, per day or
per hour, his salary shall be calculated in accordance
with the anmual equivalent of that remuneration to the
nearest rand. :

Policies

8. (1) Subject fo any provision to the contrary contained
in these regulations, the Secretary shall retain every policy
referred to in section 4 (2} of the Act while the person
insured thereunder remains a member and shall pay any
premium which falls due on a policy so retained on be-
half of and out of the credit of such member. '

{2) Every member in respect of whom a policy is so
retained by the Secretary may cede such policy to the
Secretary for the benefit of the Fund within a period of
90 days of his being called upon to do so by the
ceuncil in whose service he is, or within such longer
period as the Secretary may approve. B

(3) Any current policy so ceded in terms of subregu-
lation (2) may at any timae, at the written request of the
member concerned, subject to the approval of the Secre-
tary— - _ _ .

(a} be converied to a paid-up policy: or - - .
(b) be returned to such member against payment t
the Fund to the credit of that member of the sum of—

(i) all the premiums paid on behalf of such member -

in respect of such policy out of the Fund and, where
applicable, out of an old provident fund; and

(i) the aggregate amount of the dividénds on the
value of such premiums, which would have accrued
~to the credit of the member concerned in the Fund
and, where applicable. in an old provident fund, had
such premiums not been paid.

(4) If any person in respect of ‘whom a policy is, for
any reason other than his death, in the possession of the
Secretary in terms of subregulation (1), ceases to be a
member before such policy has matured, such policy
shall, in accordance with the reason for which he so
ceases to be a member, be disposed of in terms of these
regulations, and if such policy is, in terms of these
regulations, returned. to the member concerned or trans-
ferred to his estate, the cession thereof -(if any) to the
Secretary shall be cancelled and the policy shall be
endorsed accordingly. = . Uy s S

(5) If a member in respect, of whom a policy is in
the possession of the Secretary in terms of subregulation
(1),11die_s ‘before such policy has matured, such policy
shail— . . . ; :

- (a) if it bas been ceded in ferms of subregulation

(2) and the deceased member Jeaves a dependant, .be

realized and the proceeds thereof (including a bonus

or other benefit) paid to the Fund to the credit of
the deceased member before the award of a benefit

‘in terms of regulation 16; and '

(b} in any other case be transferred to

of the deceased member, o :

{6) A policy referred to in subregulation (1) shall, sub-
ject to subregulations (3) (b). (4) and (5). be realized
on the date on which it matures and the proceeds thereof
(including any bonus or other ‘benefit) -shall be paid
to tke Fund to the credit of- the -member concerned.

the estate

Transfer of Pension Rights

9. (1) Any member who voluntarily retires from. the
service of an associated institution or whose service with
such institution is terminated for any reason other than
the attainment of his' age for retirement or his serious
misconduct, and who without an interruption in the con-
tinuity of his employment or after such interruption as

(8) As ’'n lid weekliks, daagliks of by die uur
bzsoldig word, word sy salaris volgens die jaarlikse
ekwivalent van daardie besoldiging tot- die naaste rand

" berekes,

Polisse

8. {1} Bchoudens andersluidende bepalings van hier-
die regulasies, behou die Sekretaris iedere polis in artikel
(4) (2) van die Wet vermeld terwyl die persoon daar-
kragtens verseker 'n lid bly, en betazl hy iedere premie
wat op 'n aldus behoue polis verskuidig word namens
en vit die kredit van sodanige lid. :

(2) Elke lid ten opsigte van wie 'n polis aldus deur
die Sekretaris behou word, kan daardie pelis ten voor-
dele van die Fonds aan die Sekretaris sedeer binne ’n
tydperk van 90 dae nadat die lid deur die raad in wie
se diens hy is daartoe aangesé is of binne die langer
tydperk wat die Sekretaris goedkeur. ;

.(3) 'n Lopende polis, aldus ingevolge subregulasie (2)
gesedeer, kan te eniger tyd op skriftelike versoek van
die betrokke lid, behoudens die goedkeuring van die
Sekretaris—

(a) in 'n opbetaalde polis omgesit word; of
(b) aan sodanige lid terug gegee word teen betaling
aan die Fonds vir die kredit van daardie lid van die

som van— : . g F

(i) ai die premies wat ten opsigle van sodanige
polis namens sodanige lid 'uit die Fonds en, waar toe-
paslik, uit 'n ou voorsorgfonds betaal is; en

. (ii) die totaalbedrag van die dividende wat vir die

kredit van die betrokke lid op die waarde van

sodanige premies in die Fonds en, waar toepaslik,
in 'n ou voorsorgfonds sou opgeloop het as sodanige

. premigs nie betaal was nie. '

. {4) Indien ’n persoon ten opsigte van wie 'n polis
ingevolge subregulasie (1) in besit van die Sekretaris is,
om ’'n ander rede as sy dood ophou om lid te wees
voordat sodanige polis uitkeerbaar word, word daar, na
gelang van die rede waarom hy aldus opheu om Iid te
wees ocoreenkomstig die bepalings van hierdie regulasies
oor sodanige polis beskik, en indien sodanige polis
ingevolge hierdie regulasies aan die betrokke lid terug-
gegee of aan sy boedel oorgedra word, word die sessie
daarvan. (as daar is) aan die Sekretaris ingetrek en die
polis dienooreenkomstig geéndosseer. o

(5) Indien ’n lid ten opsigte van wie 'n polis ingevolge
subregulasie (1) in besit van die Sekretaris is, sterf VOOr- -
dat sodanige polis uitkeerbaar word, word sodanige
polis— S ' ' :
. (a) indien dit ingevolge subregulasie (2) gesedeer is

en die oorlede lid ’n afhanklike nalaat, te gelde

gemaak en die opbrengs daarvan (met inbegrip van

’n bonus of ander voordeel) voor . die toekenning van

'n voordeel ingevolge regulasie 16, vir. die kredit van

die oorlede lid in die Fonds gestort; en | )

- (b) in enige. ander geval, aan die boedel van die

oorlede lid. oorgedra. - ' w5

(6) ’n Polis in -subregulasie (1) bedoel, word,
behoudens subregulasies (3) (b), (4) en (5), op die datum
waarop dit uitkeerbaar word, te gelde gemaak en ‘die
opbrengs daarvan (met inbegrip van 'n bonus of ander
veordeel) vir die kredit van die betrokke lid in die
Fonds gestort. - :

Qorplasing van Pensioenregte

9. (1).’n Lid wat vrywillig uit die diens van ’n geas-
sosieerde inrigting tree of wie se diens by sodanige inrig-
ting om ’n ander rede as die bereiking van sy uitdiens-
tredingsleeftyd. of sy ernstige wangedrag beéindig word, en
wat sonder onderbreking van die deurlopendheid van sy
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the Secretary may deem necessary and reasonable,
assumes employment with any other associated institu-
tion, shall remain a member of and continue contributing
to the Fund; provided that—

. (a) such .interruption shall be deemed not to have
interrupted the .continuity of such member’s service;
(b) such member shall neither contribute to the
Fund for the period of an interruption referred to
in paragraph (a), nor reckon such period as service;
(cy if such member was employed by the first-
mentioned associated institution in a temporary capacity
and is employed by the last-mentioned @ associated
institution in a permanent capacity, subregulation (3)
shall apply to him. : '

(2) Any person who was a member of any pension

or provident fund administered by the Minister or any

other minister or approved by the Minister for the pur-
poses of this regulation, and who, without interruption
in the continuity of his employment or after such
interruption as the Secretary may deem necessary and
reasonable, assumed employment in respect of which he,
in ‘terms of section 6 (3) of the Act, became a member
of the Fund, may, on his written request, subject to
the provisions of any law governing such pension or
provident fund, be permitted to include the service which
had been reckoned as pensionable for the purposes of
the fund concerned, in his service for the purposes of
the Fund— .

(a) against payment to the Fund of an amount
equal to the amount which on the date on which such
person ceased coniributing to the pension or provident
fund concerned, accrued to his credit in the said fund;
and )

“(b) on condition that no contributions shall be paid
to the Fund for the period (if any) between the date
on which he ceased contributing to the Fund concerned
and the date- on which he commenced contributing
to the Fund, and that such period shall not be reckoned
as service but shall be deemed not to interrupt the

_ continuity of his employment. :

(3) If any person who was a member of the Fund,
is, before his age for retirement and without interrup-
tion of the continuity of his employment or after such
interruption as the Secretary may deem necessary and
reasonable, permitted or required in terms of any law

to contribute in respect of his service as a member of -

the Fund to any other pension or provident fund
administered in terms of such law by the Minister or
any other minixer, the amount required by such other
fund for the recognition of the said service as pension-
able shall be paid out of the Fund to that other fund:
Provided that— ’ _ ’

(a) if the amount so required exceeds such person’s
credit after the addition of interest in terms of regula-
tion 5, the deficit shall not be paid out of the Fund;

(b) if the amount:so required is less than such
credit after the addition of interest in terms of regula-
tion 5, the balance of the credit and interest shall
‘be paid to such person; and - :

(c) if the Secretary has a policy relating to such
person in his possession in terms of regulation 8 (1),

- he shall return the policy to such person.-

(4) If a non-contributing member prior to the fixed
date assumed employment in which he was not permitted
or elected not to contribute to any pension or provident
fund in respect of his service as a member of an old
provident fund, and in terms of an old regulation elected
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diens of na sodanige onderbreking wat die Sekretaris nodig
en redelik ag, tot die diens van ’n ander geassosicerde
inrigting toetree, bly lid van die Fonds en dra steeds daar-
toe by: Met dien verstande dat—

(a) sodanige onderbreking geag word die deurlopend-
heid van sodanige lid se diens nie te onderbreek het nie;

(b) sodanige lid nog vir die tydperk van 'n onder-
breking in paragraaf (a) bedoel tot die Fonds bydra,
nog daardie tydperk as diens reken;

(c) indien sodanige lid by eersgenoemde geassosieerde
inrigting in ’'n tydelike hoedanigheid in diens was, en
by laasgenoemde geassosicerde inrigting in ’n vaste hoe-
danigheid in diens geneem word, subregulasie (3) op hom
van toepassing is.

(2) ’n Persoon wat lid was van ’n pensioen-, voorsorg-
of ondersteuningsfonds wat deur die Minister of deur ’n
ander Minister geadministreer word of deur die Minister
vir die toepassing van hierdie regulasie goedgekeur is en
wat sonder onderbreking in die deurlopendheid van sy
diens of na sodanige onderbreking wat die Sekretaris nodig
en redelik ag in diens getree het ten opsigte waarvan
hy ingevolge artikel 6 (3) van die Wet lid van die Fonds
geword het, kan op sy skriftelike versoek, behoudens die
bepalings van 'n Wet betreffende sodanige pensioen-, voor-
sorg- of ondersteuningsfonds, toegelaat word om die diens
wat vir doeleindes van die betrokke fonds as pensioen-
gewend gereken was, by sy diens vir die doeleindes van
die Foiids in te sluit—

(a) teen betaling aan die Fonds van 'n bedrag gelyk
aan die bedrag wat op die datum waarop sodanige per-
soon opgehou het om tot die betrokke pensioen-, voor-
sorg- of ondersteuningsfonds by te dra, in daardie fonds
vir sy kredit opgeloop het; en

(b) op voorwaarde dat geen bydraes aan die Fonds
betaal word nie vir die tydperk (as daar is) tussen die
datum waarop hy opgehou het om tot die betrokke
fonds by te dra en die datum waarop hy begin om tot
die Fonds by te dra, en dat sodanige tydperk nie as
diens gereken word nie maar geag word die deurlopend-
heid van sy diens nie te onderbreek nie.

(3) As 'n persoon wat lid van die Fonds was, voor sy
vitdienstredingsleeftyd, en sonder onderbreking van die
deurlopendheid van sy diens of na sodanige onderbreking
wat die Sekretaris nodig en redelik ag, ingevolge die bepa-
lings van die een of ander wet toegelaat of verplig word
om ten opsigte van sy diens as lid van die Fonds by te
dra tot ’n ander pensioen-, voorsorg- of ondersteunings-
fonds wat die Minister of 'n ander Minister ingevolge die
bepalings van sodanige wet administreer, word die bedrag
wat sodanige ander fonds vir die erkenning van bedoelde
diens as pensioengewend vereis, uit die Fonds aan daardie
ander fonds betaal: Met dien verstande dat—

(a) indien die bedrag wat aldus vereis word meer is
as sodanige persoon se kredit na die byvoeging van
rente ingevolge regulasie 5, die tekort nie uit die Fonds
betaal word nie;

(b) indien die bedrag wat aldus vereis word minder
is as sodanige kredit na die byvoeging van rente inge-
volge regulasie 5, die res van die kredit en rente aan
sodanige persoon betaal word; en

(c) indien die Sekretaris met betrekking tot sodanige
persoon, ingevolge regulasie 8 (1) 'n polis in sy besit
het, hy die polis aan die persoon teruggee.

(4) Indien ’n nie-bydraende lid voor die vasgestelde
datum tot diens toegetree het waarin hy nie toegelaat is
of geékies het om nie ten opsigte van sy diens as lid van
’n ou voorsorgfonds tot ’n pensioen-, ondersteunings- of
voorsorgfonds by te dra nie en kragtens 'n ou regulasie
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to retain in such old provident fund the amount available
therein for the payment of a benefit to him, his participa-
tion shall be terminated on the date on which he attains
his pensionable age or, if the employment which he so
assumed is terminated for any reason on any earlier
date, on such earlier date, and such benefit shall, in
erms of these regulations, be paid from the Fund to or
in respect of him as would have been paid had he been
a member of the Fund and had his service been termina-
ted on the same date for the same reason: Provided that
if his participation is terminated on account of the
attainment of the pensionable age or of an age which
he has attained in the employment which he so assumed,
he shall, for the purposes of the award of a benefit,
be deemed to have attained the age for retirement.

BENEFITS
Special Benefit for an A Member

~ 10. An A member who has not attained his pensionable
age shall, subject to regulation 9 (1) or (3), receive a full
benefit if his service terminates at any time for any
reason other than his death.

{l-health

11. Any member or any non-contributing member
retired on account of ill-health not occasioned by his own
default shall receive a full benefit.

Attainment of the Age for Retirement

12. Any member or non-coniributing member whose
service is terminated on the attainment of his age for
retirement, shall receive a full benefit: Provided that any
member or non-conftributing member whose service ter-
minates for any reason, other than his death, on or
after the date on which he attains the pensionable age,
shall be deemed to have attained the age for retirement.

Special Benefit in Respect of Approved Educational
Service
13. Notwithstanding the provisions of regulation 14,
a full benefit shall be awarded to a B member or a C
niember who, before his pensionable age, voluntarily
retires from educational service so as to assume other
educational service to which regulation 9 (1) or (3) does
not apply but which is approved by the Secretary for
the purposes of this regulation. '

. Vohmrary Retirement of B and C Members Before
-Pensionable Age
14. (1) On voluntary retirement before his pensionable
age, the benefit of a B member and a C membei shall
be based on the sum of —

(a) his credit on the last day on which he contributes
to the Fund, including interest payable in terms of
_ regulation 5 (2) (b);
(b) all premiums (if any) paid on his behalf out of the
. Fund and, where applicable, out of an old provident
fund on a policy referred to in regulation 8 (1); and
(c) the aggregate amount of the dividends and inte-
rest which would have accrued on the amounts of
such premiums in the Fund and, where applicable,
such old provident fund had such premiums not been
paid.

(2) Subject to the prov151ons of rcgulatlon 9 (1) or
(3) or of subregulations (4) and (5) of this regulation,
a B member and a C member with more than five
' years’ service, who retires voluntarily before his pen-
sionable age, shall receive a benefit ‘equal to the sum
of— -

. of subregulation (1): and

(a) fifty per cent of the amount calculated in terms

gekies het om die bedrag wat in sodanige ou voorsorg-
fonds vir die betaling van 'n voordeel aan hom beskik-
baar was, daarin te behou, word sy deelnrame begindig
op die datum waarop hy sy pensioenleeftyd bereik of,
indien dic diens waartoe hy aldus toegetree hei om enige
rede op ’n -vroedr datum begindig word, op sodanwc
vroeér datum, en word dié voordeel -ingevolee hierdie
regulasies uit die Fonds aan of ten opsigte van hom
betaal wat betaalbaar sou gewees het as hy lid van die
Fonds was en sy diens op dieselide datum om dieselfde
rede begindig is: Met dien verstande dat indien sy deel-
namie . bﬂemdlg word weens die bereiking vaa die pen-
sioenleeftyd of van 'n leeftyd wat hy bereik het in die dieas
waartoz hy aldus toegetree het, hy, by die toskenning van
hn voordeel, geag word die mtdmnstredmgslee:[t)d te berexk
ef.

 VOORDELE
Spesiale Voordeel vir 'n A-lid
10. 'n A-lid wat nie sy pensaoenteef[yd herelk het
nie, ontvang, behoudens regulasie 9 (1) of (3}, 'n volle

voordeel indien sy diens te eniger tyd om ’n ander rede
as sy dood eindig.

Swak Gesondheid

11. ’n Lid of 'n nie- bydranand\, lid wat afsedank word
weens swak uesondheid nie deur sy eie toedoen Veroor-
saak nie ontvang 'n volle voordeel.

Bereiking van die Uitdienstredingsleeftyd

12. 'n Lid of nie-bydraende lid wic se diens by die
bereiking van sy uitdienstredingsleeftyd beéindig word,
ontvang ’'n volle voordeel: Met dien verstande dat ’n
lid of nie-bydraende lid wie se diens om ’n ander rede
as sy dood eindig of na die datum waarop hy die pen-
sioenleeftyd bereik, geag word die uitdienstredingsleef-
tyd te bereik het.

Spesiale Voordeel ten Opsigte van Goedgekeurde
_ Opvoedkundige Diens
'13. Ondanks die bepalings van regulasie 14, word 'n

volle voordeel toegeken aan ’n B-lid of 'n C-lid wat voor
sy pensioenleeftyd vrywillig uit opvoedkundige diens trec
om ander opvoedkundige diens te aanvaar waarop regu-
lagsie @ (1) of (3) nie van toepassing is nie, maar wat die
gekretaus vir die toepassing van hlurdle regulasie goed-
eur

Vrywillige Uitdienstreding van B- en C-lede Voor
Pensioeniceftyd
14. (1) Die voordeel van ’n B-lid en ’n C-lid wat
voor sy pensioenleeftyd vrywillig uﬂ diens lree, word
gebaseer op die som van—

(a) sy kredit op die laaste dag waarop hy tot die
Fonds bydra met inbegrip van rente mvevo!cve regu-
lasie 5 (2) (b) betaalbaar;

(b) al die: premies (as daar is) wat namens hom uit
die Fonds en, waar toepaslik, uit ’'n ou voorsorg-
fonds betaal is op 'n polis in regulasie 8 (1) bedoel;
en - .

(c) die totaalbedrag van die dividende en rente wat
op die bedrae van sodanige premies in die Fonds en,
waar toepaslik, sodanige ou voorsorgfonds sou opgeloop
het as sodanige premies nic betaal was nie.

(2) Behoudens die bepalings van regulasis 9 (1) of
(3) en van subregulasies (4) en (5) van hierdie regulasie
ontvang 'n B-lid en 'n C-lid met meer as vyl jaar
diens, wat voor sy pensioenleeftyd vrywillig uit dlens
tree, 'n voordeel gelyk aan die som van—

~ (a) vyftig persent van die bedrag oorcenkomstlg sub-
regulasie (1) bereken, en
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(b) two per cent of the amount calculated in terms
of subregulation (1) in respect of each completed year
of the member’s service in excess of five years:

Provided that the value of such benefit shall, after the
application of subregulation (4), not exceed the value of
a full benefit calculated in respect of such member, ex-
ciuding the value of a current policy (if any) which forms
part of such full benefit.

(3) Subject to the provisions of regulation 9 (1)
or (3) and of subregulation (4) of this regulation, a C
member with five years’ service or less who retires volun-
tarily before his pensionable age shall receive a benefit
equal to 50 per cent of an amount calculated in terms of
subregulation (1).

(4) In the case of a member on whose behalf premiums
on any policy have been paid, an amount calculated in
terms of subregulation (2) or (3) shall be reduced by
the sum of the amounts calculated in respect of such
member in terms of subregulation (1) (b) and (c) and, if
such policy is a current policy, it shall be returned to
such member.

(5) The value of a benefit payable to a B member in
terms of this regulation shall not be less than the value
of a full benefit calculated in respect of him as if his
coniributions and the corresponding employer’s con-
tributions for the whole period of his service had been
paid at the rate of contribution of six per cent. '

. Discharge

15. (1) A' B member or a C mémber who, before his
pensionable age, is discharged, voluntarily retires to avoid
such discharge or is requested by the council concerned
so to retire and so retires shall, subject to subregulation

(2) and (3), receive a benefit determined in terms of__

regulation 14 as if he had retired voluntarily.

(2) The Minister may, if after consultation with the
council concerned he is satisfied that serious misconduct
constituted the reason for the discharge or retirement of
a person referred to in subregulation (1), at his discre-
tion reduce any amount which becomes payable to such
person in terms of that subregulation: Provided that—

(2) if no premiums have been paid on behalf of such
person from the Fund or an old provident fund on
any policy, such amount shall not be so reduced to an
amount less than the aggregate of the contributions
which such person made to the Fund and to such
old provident fund during the whole period of his
service; ;

(b) if premiums on a policy have been paid on behalf
of such person from the Fund or an old provident
fund, such amount shall not be so reduced fto an

- amount less than the amount by which the aggregate

of the amounts which such person contributed to the |

Fund and to such old provident fund during the whole
period of his service exceeds the aggregate of the
premiums so paid; and :

(c) if any portion of such person’s credit consists
of an amount paid by eny other pension or provident
fund to the Fund or to an old provident fund, such
portion shall for the “purposes of this subregulation
not be reduded to an amount less than the aggrégate
of the person’s comiributions to the said other fund.

(3) The Minister may order the Secretary to recover
from the amount so reduced, the amount of the whole or
any portion of any lo$s sustained by the courcil “con-
cerned as a result of the fraud or dishonesty of a person
referred to in subregulation {2), and to-pay the -amount so
recovered to the council concerned. -+ -+ ¢ L o s
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(b) twee persent van die bedrag coreenkomstig sub-

regulasie (1) bereken ten opsigte van iedere voltooide
* jaar van die lid se diens bo vyf jaar;
met dien verstande dat die waarde van sodanige voordeel
na dic toepassing van subregulasie (4), nie meer is nie as
die waarde van ’n volle voordeel wat ten opsigte van
sodanige lid bereken is, met uitsluiting van die waarde
van 'n lopende polis (as daar is) wat 'n deel uitmaak
van sodanige volle voordeel.

(3) Behoudens die bepalings van regulasie 9 (1) of
(3) en van subregulasic (4) van hierdie regulasie ont-
vang 'n C-lid met vyf jaar diens of minder wat voor sy
pensioenleeftyd vrywillig uit diens tree 'n voordeel
gelyk aan 50 persent van 'n bedrag ooreenkomstig sub-
regulasie (1) bereken.

(4) 'n Bedrag ooreenkomstig subregulasie (2) of (3)
bereken, word, in die geval van 'n lid namens wie premies
op 'n polis betaal is, verminder met die som van die
bedrac wat ten opsigte van daardie lid ingevolge sub-
regulasie (1) (b) en (c) bercken is, en as sodanige polis
’n lopende polis is, word dit aan daardie lid teruggegee.

(5) Die waarde van ’n voordeel ingevolge hierdie regu-
lasic aan 'n B-lid betaalbaar, is nie minder nie as die
waarde van ’n volle voordeel ten opsigte van hom bereken
asof sy bydraes en die ooreenstemmende werkgewersby- -
draes vir die hele termyn van sy diens teen die by-
drackoers van 6 persent betaal was.

. Ontslag

15. (1) ’n B-lid of *n C-lid wat voor sy pensiocnleef-
tyd ontslaan word, vrywillig uvit diens tree-om sodanige
ontslag te vermy of deur die betrokke raad versoek
word om aldus uit diens te tree en aldus uit diens tree,
ontvang, behoudens subregulasic (2) en (3), 'n voordeel
kragtens regulasie 14 bepaal asof hy vrywillig uit diens
getree het. -

(2) Die Minister kan, indien hy na oorlegpleging met
met die betrokke raad oortuig is dat ernstige wangedrag
die rede was vir die ontslag of uitdienstreding van ’n
persoon in subregulasie (1) bedoel, na goeddunke ‘n bedrag
verminder wat ingevolge daardie subregulasie aan so-
danige persoon betaalbaar word: Met dien verstande
dat— '

(a) indien geen premies namens Ssodanige persoon
op 'n polis uit die Fonds of n ou voorsorgfonds
betaal is nie, sodanige bedrag nie aldus verminder word
nie tot 'n bedrag wat kleiner is as die totaal van die
bydraes wat sodanige persoon gedurende die hele ter-
myn van sy diens tot die Fonds en tot sodanige ou
voorsorgfonds gemaak het;

(b) indien premies op ’n polis wel namens sodanige
persoon uit die Fonds of.’n ou voorsorgfonds betaal is,
sodanige bedrag nie aldus verminder word nie tot 'n
bedrag wat kleiner is as die bedrag waarmee die totaal-
bedrag wat sodanige persoon gedurende die hele ter-
myn van sy diens tot die Fonds en sodanige ou voor-
sorgfonds bygedra het, die totaalbedrag van die aldus
betaalde premies oorskry; en

(c) indien ’n deel van sodanige persoon se krediet
'n bedrag is wat deur ’'n ander pensioen-, onder-

_ steunings- of voorsorgfonds dan die Fonds of aan 'n
" ou voorsorgfonds betaal is, sodanige deel by die toe-
passing van hierdie subregulasic nie verminder word

“tot' ’n bedrag wat Kkleiner is as die totaalbedrag van

- dié 'persoon se bydraes tot bedoelde ander fonds' nie.

‘(3) Die Minister, kan die Sekretaris gelas om die

bedrag van, enige skade wat die betrokke raad gely 'het

 Weens die bedrog of oneerlikheid van ‘n persoon in

subregulasie (2) bedoel of enige deel van sodanige skade
it ‘die’aldus verminderde bédrag te verhaal, en om die
aldus verhaalde bedrag aan die betrokke raad te betaal.
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Benefits on the Death of a Member or Non-con-
tributing Member '

16. (1) On the death of —

{a) an A member; .

(b) a non-confributing member other than a non-
contributing member referred to in regulation 9 (4);
and G

(¢) 2 B member or a2 C member who remained
‘a member of the Fund after attaining the pensionable
age; )

a full benefit shall be awarded to his dependants or,
if he has no dependants, to his estate.

_(2) On the death of any B member or C member io
whom subregulation (1) does not apply and of a non-
contributing member referred to in regulation 9 (4)—

(a) a full benefit shall be awarded to his widow
or to his dependant who is his minor child, legally
adopted child, or stepchild; ' :

(b) if there is no widow or no minor child, legally
adopted child, or stepchild, a benefit determined by
the Secretary shall be awarded to his other dependant
and such benefit shall not exceed a full benefit nor
be less than a benefit calculated in terms of paragraph
¢l or
: (c) if there is no dependant. a benefit, calculated
in terms of regulation 14 [excluding subregulation (5)
thereof] as if such member: or non-contributing member
voluniarily retired on the day of his death, shall be
paid to his estate and his current policy (if any) shall
‘be trapsferred to his estate. . .

(3) A benefit awarded to more than one dependant
in terms of subregulation (1) or 2 (a) or (b) shall be
divided among ‘such dependants in such' proportion as
the Secretary- may determine after consultation with the
council concerned. - - ' . ) :

' Exceptional Circumsitances - :

17. If a member’s service is terminated in circum-
stances other than those contemplated in regulations !1
to 16 inclusive, a full benefit shall be awarded to him,

ADDITIONAL BENEFIT -
* Award of an Additional Benefit

18. (1) If any council cut of its moneys awards an
annuity or a gratuily to any person or esiate qualifying

in terms of regulation 19 for.the payment of an addi-:

tional benefit, the Secretary may, on application by the
council concerned, authorise the payment to such person
or estate of an additional benefit calculated in .terms
of regulation 20: Provided that, notwithstanding the
provisions of regulation 20, the value of such additional
benefit shall not excced the valye of the annuity or
gratuity awarded by the council concerned but, if the
Secretary so decides, may be less than such value.

(2) Such additional benefit shall, in consultation with
the council concerned, be paid, either as a gratuity or
as an annuity, out of moneys appropriated by Parlia-
ment for the purpose. ;

Persons Who and Estates Which Q.mei‘f}’ for the
Payment of an Additional Benefit

19. (1) An additional benefit 'may, subject to sub-
regulation (2), be paid in terms of regulation 18 to—

(a) any member retired before the pensionable age
on account of ill-health not occasioned by his own
default;

Voordele by die Dood van 'n Lid of Nie-bydraende
' Lid '

16. {1) By die dood van—

{a) 'n A-lid; ' '

(b) 'n npie-bydraende lid, uitgescnderd ’n  nie-by-
draende lid in regulasie 9-(4) bedoel; en s :

{¢) ' B-hd, of ’n C-id wat ’n lid van die Fonds
gebly het npadat hy die pensioenleefiyd bereik het;

word 'n volle voordeel aan sy afhanklikes of, as hy geen
athanklikes het nie, aan sy boedel toegeken.

(2) By die dood van 'n B-id of 'n C-lid op wie
subregulasie (1) nie van toepassing is nie en yvan 'n nis-
bydraende lid in regulasic 9 (4) bedoel—

(a) word "n volle voordeel aan sy weduwee of aan sy
afhanklike wat sy minderjarige kind, wettig aange-
nome kind of stiefkind is, toegeken;

(b) indien daar nie 'n weduwee of minderjarige
kind, wettig aangenome kind of stiefkind is nie, word
‘'n voordeel wat dic Sekretaris bepaal aan sy ander

—-afhanklike toegeken. en sodanige voordeel bedrae nie
. meer as 'n volle voordeel of minder as ’n voordeel in-
gevolge paragraaf (c) bereken nie; of - _

(c) word daar, indien daar geen afhanklike is nie,
‘'n voordeel aan sy boedel betaal, wat ocoreenkomstig
regulasie 14 [uitgesonderd subregulasie (5) daarvan]
bereken word asof sodanige lid of nie-bydraende lid op
die dag van sy dood vrywillig uit diens getree het, en
word sy lopende polis (as daar is) aan sy boedel cor-
gedra.

(3) 'n Voordeel wat ingevolge subregulasie (1) of (2)
(a) of (b) aan meer as cen afhanklike toegeken word,
word onder sodanige afhanklikes verdeel in die verhou-

“ding wat die Sekretaris. na oorleg met die betrokke raad

bepaal. A B

) Buffengeworie_ Omstandi ghede _

17. Indien 'n lid se diens begindig word onder
omstandighede wat niz in regulasies 11 tot en-met 16
beoog word nie, word ’n volle voordeel aan hom toege-
ken. - ;

7 .. =t BYKOMENDE VOORDEEL !

. 'Toekenring van 'n Bykomende Voordeel

- 18. (1) Indien ’'n raad uit-sy geld aan ’'n persoon
of boedel wat ingevolge regulasie 19 vir die betaling van’
'n bykomende voordee! in aanmerking kom, 'n jaargeld
of ’n gratifikasie toeken, kan die Sekretaris op aansoek
van die betrokke raad magtiging verleen tot die betaling
aan sodanige persoon of boedel van "n bykomende vooi-
deel ingevolge regulasie’ 20 bereken: Met dien verstande
dat, ondanks die bepalings van regulasie 20, die waarde
van sodanige bykomende voordeel nie meer is nie maar,
indien die Sekretaris aldus besluit, minder kan wees as
die waarde Van die -jaargeld of gratifikasie” deur die
betrokke raad toegeken. i : :

(2) Sodanige bykomende voordeel word, in oorleg met
die betrokke raad, of as 'n gratifikasic Of as ’n jaargeld
betaal uit geld wat die Parlement vir die doel bewillig,

Persone en Boedels wat vir die Betaling van 'n
Bykomende V cordeel in Aanmerking kom

19. (1) 'n Bykomende voordeel kan, behoudens sub-
regulasie (2), ooreenkomstig regulasie 18 betaal word
aan— - ' ; : :

(@) ’n lid wat voor die pensioenleeflyd afgedank
word weens swak gesondheid wat nie deur sy eie toe-
doen veroorsaak is nie;
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(b) an A member, a ‘B member, and a non-
contributing member deemed in terms of regulation 6
(4) to have been an A member or a B member—

(i) to whom a benefit has been paid in terms of
regulation 12; or ; _
. (ii) who, after aitaining the age .of 65 years, remains
in the service of a council, but to whom the proviso
to regulation 7 (1) does not apply;

(c) the estate of an A member, and of a non-
contributing member deemed in terms of regulation
6 (4) to have been an A member, who dies and to
whom no additional benefit has been paid in terms
of paragraph (a) or (b); \

(d) the dependant of a B member, and of a non-

" contributing member deemed in terms of regulation
6 (4) to have been a B member, who dies before an
additional benefit has been paid to him in terms of
paragraph (b): '

(¢) the dependant of a B member, or of a C

member referred to in paragraph (a) to whom an:

- annuity has been awarded in terms of regulation 18
(2), and who dies within five years of the date with
effect from which such annuity became payable, in
relation only to the unexpired portion of such five
years.

(2) For the purposes of this regulation—

(a) no non-contributing member referred to in fegu«
lation 9 (4) shall qualify for the payment of an addi-
tional benefit;

(b) any person who, in terms of an old regulation,
ceased to be a member of an old provident fund and
received a benefit out of such fund without retiring

- from the employment in respect of which he con-
tributed to such fund and.who on the day before the
fixed date is still in such employment, shall be dealt
with as if he were a non-contributing member.

Calculation of an Additional Benefit

20. (1) If an additional benefit is to be paid as an
anpuity to or in respect of an ‘A member, or a non-
contributing member deemed to have been an A member,
it shall, in any case where his-salary -on the last date
on which. he contributed to the Fund or an old provident
fund, whichever is the later date— :

(a) amounted to not less than R1 800, be calculated

according to the formula— = '
R20,8 M .
X J—; or
) 1 - 12

(b) amounted to -less than RI1 800.. be calculated
according to the formula— - oo s
R20,8 s M

* . X J—,
1 1 800 12

in which—

T shall be the number of completed years in his period
. of service; . o
- M shall be the number of months (calculated to the
nearest month) remaining in his period of service
after the reduction thereof by the said number of
completed years; and ;
S shall be his aforementioned salary.
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(b) 'n A-lid, 'n B-lid, en 'n nie-bydraende lid wat
ingevolge regulasie 6 (4) geag word 'n A-lid of ’n
B-lid te gewees het— _ :

(i) aan wie ’n voordeel ingevolge regulasie 12
betaal is; of )

(ii) wat, nadat hy die leeftyd van 65 jaar bereik, in
die diens van ’n raad bly, maar op wie die voorbe-
houdsbepaling van regulasic 7 (1) nie van toepassing
is nie;

(c) die boedel van ’n A-lid, en van 'n nie-bydraende
lid wat ingevolge regulasie 6 (4) geag word 'n A-lid
te gewees het, wat te sterwe kom en aan wie geen
bykomende voordeel ingevolge paragraaf (a) of (b)
betaal is nie; : B}

(d) die afhanklike van ’n B-lid, en van ’n nie-
bydraende lid wat ingevolge regulasie 6 (4) geag word
'n B-lid te gewees het, wat te sterwe kom voordat

~’n bykomende voordeel ingevolge paragraaf (b) aan
hom betaal is; ;

(e) die afhanklike van 'n B-lid of van 'n C-lid in
paragraaf (a) bedoel aan wie ’'n jaargeld ingevolge
regulasie 18 (2) toegeken is en wat sterf binne vyf
jaar na die datum met ingang waarvan sodanige
jaargeld betaalbaar geword het, slegs met betrekking
tot die onverstreke deel van sodanige vyf jaar.

(2) By die toepassing van hierdie -regulaéie—

(a) kom geen nie-bydraende lid in regulasie 9 (4)
bedoel vir die betaling van ’n bykomende voordeel in
aanmerking nie;

(b) word met 'n persoon wat ooreenkomstig 'n ou
regulasie opgehou het om ’n lid van 'n ou voorsorg-
fonds te wees en 'n voordeel uit sodanige fonds ontvang
het sonder dat hy uit die diens getree het ten opsigte
waarvan hy tot sodanige fonds bygedra het en wat op
die dag voor die vasgestelde datum nog in sodanige
diens was, gehandel asof hy ’'n nie-bydraende lid is.

Berekening van 'n Bykomende V oordeel

20. (1) Indien ’n byk-o'rnende voordeel as 'n jaargeld
betaal gaan word aan of ten opsigte van ’'n A-lid, of
'n nie-bydraende lid wat geag word 'n A-lid te gewees

het, word dit in ’n geval waar sy salaris op die laaste

datum waarop hy tot die Fonds of ’n ou voorsorgfonds

_bygedra het, naamlik die jongste datum—

(a) minstens R1 800 bedra het, bereken’ ooreenkom-
stig die formule— '
R268 - M
X J—: of
| T D
(b) minder as R1800 bedra het, bereken ooreen-
komstig die formule—
~ R20,8 . S M
— X —— X J—
1 1 800 12

waar—

T die getal voltooide jare in sy dienstermyn is;

M die getal maande (tot die naaste maand bereken)
is wat van sy dienstermyn oorbly nadat dit met
bedoelde getal voltooide jare verminder is; en

S sy voormelde salaris is.
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(2) If the additional benefit referred fo in subregula-
tion (1) is to be paid as a gratuity, the aggregate of an
annuity calculated in terms of that subregulation shall
be multiplied by a factor determined in terms of sub-
regulation (3).

(3) The factor referred to in subregulation (2) shall,
at the age of 60 years—

(a) for a male person be 10, and
(b) for a female person be 10,75,

and the factor concerned shall, in respect of each com-
pleted month by which the age of the person concerned

exceeds 60 vears, be reduced, or is less than 60 years,

be increased by 0,025.

(4) An additional benefit payable in terms of regu-
lations i8 and 19 to or in respect of a B member, a
C member, or a non-coatributing member deemed under
these regulations to have been a B member [excluding
such member, or non-contributing member referred to
in subregulation (5)], shall be calcualated—

(a) as an annuity, by applying the formula—

(AxB) (©
= ;or
(1o (D)

(b) as a gratuity, by applying the formula—
xB (© [

-8
/(oo (D) |

A shall be the annual average of the salary of such
member or such non-contributing member calculated
over the last three years in which he contributed to the
Fund and, where applicable, to an old provident
fund;

B. shall ‘be the period (expressed, to the nearest month,

*in years and fractions of a year so that any month
shall be deemed to be one-twelfth of a year) of the

. service of such member or such non-contributing
member, calculated as at the last date on which he
contributed to the Fund or to such old provident
fund, whichever is the later date;

x E

in which—

C shall be the aggregate of the employer’s contributions
which, during the course of the service of such mem-
ber or such non-contributing member were paid to the
Fund, and, where applicable, to an old provident
fund, together with dividends and interest accrued in
respect of such contributions;

D shall be the amount required to purchase an annuity
of Rl in accordance with a table submitted by an
actuary and approved by the Minister; and

E shall be a factor contained in-a table compiled by
an actuary on the basis of members’ life expectancy
and approved by the Minister.

(5) Notwithstanding the provisions of subregulation (4),
an additional benefit calculated in terms of subregulation
(6) may, instead of an additional benefit calculated in

- terms of subregulation (4), be paid to or in respect of a
person referred to in subregulation (4) whose salary on the
last day of his contributory service does not exceed
R3 200, if the benefit calculated in terms of subregulation
{(6) is more favourable to such person than a benefit cal-
culated interms of subregulation (4).

(2) Indien die bykomende voordeel in subregulasie (1)
bedoel, as ’n gratifikasie betaal gaan word, word die
totaalbedrag van ’n jaargeld wat ingevolge daardie sub-
regulasie bereken is, vermenigvuldig met 'n faktor wat
ooreenkomstig subregulasie (3) bepaal word.

(3) Die faktor in subregulasie (2) bedoel, is op 60
jarige leeftyd— : ? ,

(a) vir 'n manspersoon, 10; en
(b) vir 'n vrouspersoon, 10, 75,

en die betrokke faktor word, ten opsigte van elke vol-
tooide maand waarmee die leeftyd van die betrokke
persoon hoér is as 60 jaar, verminder, of laer is as
60 jaar. vermeerder met 0,025,

- (4) ’n bykomende voordeel ingevolge regulasies 18 en
19 betaalbaar aan of ten opsigte van 'n B-lid, 'n C-lid,
of 'n nie-bydraende lid wat ingevolge hierdie regulasies
geag word 'n B-lid te gewees het [uitgesonderd sodanige
lid of nie-bydraende lid in subregulasie (5) bedoel] word
bereken— ;

(a) as 'n jaargeld, deur die toepassing van die
formule— j

-

(A xB) (O ' f
: — ; of
(100) (D)
{b) as 'n gratifikasie, deur die toepassing van die
formule—
A xB _ ©
(100) (D); <
waar— '

A die jaarlikse gemiddelde is van die salaris van
sodanige lid of sodanige nie-bydraende lid, bereken
oor die laaste drie jaar waarin hy tot die Fonds en,
waar toepaslik, tot ’'n ou voorsorgfonds bygedra
het; :

B die tydperk f(tot die naaste maand uitgedruk in
jare en breukdele van ’n jaar sodat enige maand geag
word een-twaalfde van ’n jaar te wees) van die diens
van sodanige lid of sodanige nie-bydraende lid is,
bereken tol op die laaste datum waarop hy tot die
Fonds of sodanige ou voorsorgfonds bygedra het,
naamlik die jongste datum; P

C die totaalbedrag is van die werkgewersbydraes wat
gedurende die loop van die diens van sodanige lid of
sodanige nie-bydraende lid aan die Fonds en, waar
toepaslik, aan 'n ou voorsorgfonds betaal is, tesame
met dividende en rente wat ten opsigte van sodanige
bydraes opgeloop het; ;

D die bedrag is wdarmee 'n jaargeld van R1 ooreenkom-
stig 'n tabel deur 'n aktuaris voorgelé en deur die
Minister goedgekeur, gekoop kan word; en

E ’n faktor is wat in ’n tabel opgencem is wat op die
grondslag van lede se lewensverwagting deur ’'n
aktuaris opgestel en deur die Minister goedgekeur is.

(5) Ondanks die bepalings van subregulasie (4), kan 'n
bykomende voordeel, ingevolge subregulasie (6) bereken,
in plaas van ’n bykomende voordeel, ingevolge subregu-
lasie (4) bereken, daan of ten opsigte van ’n persoon in
subregulasie (4) bedoel wie se salaris op die laaste dag
van sy bydraende diens R3 200 nie te bowe gaan nie,
betaal word as die voordeel ingevolge subregulasie (6)
bereken vir hom gunstiger is as 'n voordeel ingevolge sub-
regulasie (4) bereken. :

25
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(6) The benefit which may be paid in terms of sub-
regulation (5), shall be calenlated—

{a} as an annuity, by applying the formula—
(F xB) (G

(100) D)

{b) as a gratuity, by applying the formula—
Ex B (O
(100) (D)

;or

X E

in which—

F shall be the annual salary (not exceeding R3 200)
of any person referred to in subregulation (5), on
the last day on which he contributed to the Fund or
an old provident fund;

B bears the meaning ascribed to factor B in subregu-
lation (4);

G shall be three-quarters of the amount calculated in
respect of such member or non-contributing member
in terms of the definition of factor C in subregulation
4

D bears the meaning ascribed to factor D in subregu-
lation (4); and

E bzars the meaning ascribed to factor E in subregula-
tion (4).

{7) An additional benefit payable to a dependant
referred to in regulation 19 (1) (e) shall be limited to a
gratuity equivalent to the aggregate which, had the member
concerned not died, would have been payable to such mem-
ber with effect from the first day of the month immediately
foliowing the month in which he died, up to and including
the last day of the month in which the first years referred
to in that regulation expire.

(8) Any gratuity payable to more than one depen-
dant referred to in regulation 19 (1) (d) or (e) shall be
divided among such dependants in such manner and in
" such proportion as may be determined by the Minister,
and the Minister may, in the case of a dependant other
than the widow of the member or non-contributing mem-
ber concerned, reduce such gratuity to such extent as he
may, with due regard to the circumstances of such depen-
dant, deem to be reasonable.

Title

21. These regulations shall be called the Assoc:ated
Institutions Provident Fund Regulations.

(6) Die voordeel wat ingevolge subregulasie (5) betaal
kan word, word bereken—

(a) as ’n jaargeld, deur die toepassing van die for-
mule—

F x B (@G
- ; of
(100) ™)
(b) as ’n gratifikasie, deur die toepassing van die for-

mule—

B B G)

F xB (© G

(100 (D)

waar—

F die Jaarhkse salarls (wat nie hoér as R3 200 is nie)
is van 'n persoon in subregulasie (5) bedoel, op die
laaste dag waarop hy tot die Fonds of tot 'n ou voor-
sorgfonds bygedra het;

B die betekenis het wat aan faktor B in subregulasie
{4) geheg word;

G driekwart is van die bedrag wat ooreenkomstig die
omskrywing wat faktor C in subregulasie (4) ten
opsigie van sodanige lid of sodanige nie-bydraende
lid bereken word;

D die betekenis het wat aan faktor D in subregulasie
(4) geheg word;

E die betekenis het wat aan faktor E in subregulasie
(4) geheg word.

(7) ’n Bykomende voordeel betaalbaar aan ’n afhank-
like in regulasie 19 (1) (e) bedoel, word beperk tot ’n
gratifikasie gelyk aan die totaaibedrag wat, indien die
betrokke lid nie gesterf het nie, aan sodanige lid betaal-
baar sou gewees het met ingang van die eerste dag van
die maand wat onmiddellik volg op die maand waarin hy
gesterf het tot en met die laaste dag van die maand waarin
die vyf jaar, in daardie regulasie genoem, verstryk.

(8) ’n Gratifikasie betaalbaar aan meer as een afhank-
like in regulasie 19 (1) (d) of (e) bedoel, word onder
sodanige afhanklikes verdeel op dié wyse en in dié ver-
houding wat die Minister bepaal, en die Minister, kan, in
die geval van 'n ander afhanklike as die weduwee van die
betrokke lid of nie-bydraende lid, die gratifikasie vermin-
der in die mate wat hy, met inagneming van die omstandig-
hede van sodanige afhanklike, redelike ag.

Titel

21. Hierdie regulasies heet dic Regulasies betreffende

die Voorsorgfonds vir Geassosieerde Inrigtings.

DEPARTMENT OF TRANSPORT

No. R. 2353 31 December 1971
AIR NAVIGATION REGULATIONS, 1963

The Minister of Transport has, in terms of section 22

of the Aviation Act, 1962 (Act 74 of 1962), as amended,

made the regulations contained in the Schedule hereto.

SCHEDULE
No. 21

The Air Navigation Regulations, 1963, as promulgated

under Government Notice R. 1779 of 15 November 1963,
and as amended, are hercby further amended as follows:

1. Regulaticn 20.3(1) is amended by the deletion in
paragraphs (2) and (b) of the words “Virginia (Durban)”.
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DEPARTEMENT VAN VERVOER
No. R. 2353 31 Desember 1971
LUGVAARTREGULASIES, 1963

Die Minister van Vervoer het die regulasies in bygaande
Bylae vervat kragtens artikel 22 van die Lugvaartwet, 1962
(Wet 74 van 1962), soos gewysig, gemaak.

BYLAE

No. 21

Die Lugvaartregulasies, - 1963, scos afgekondig by
Goewermentskennisgewing R. 1779 van 15 MNovember
1963, en soos gewysig, word hierby verder soos volg
gewysig:

1. Regulasie 30.3.(1) word gewysig deur in paragrawe
(a) en (b) die woorde “Virginia (Durban)” te skrap.
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2. Appendix G is amended by the substitution for 2. Byvoegsel G word gewysig deur paragraaf G.3 deur

paragraph G.3 of the following paragraph: die volgende paragraaf te vervang:
“G.3. The undermentioned area is declared a restricted “G.3. Ondergenoemde gebied is tot beperkie gebied
area and aircraft shall not be flown over it— verklaar en lugvaartuie mag nie daaroor viieg nie—
(1) below an altitude of 7 000 feet; or (1) op ’n altitude van minder as 7 000 voet; of

(2) op ’n altitude van 7000 en meer as 7000 voet,
behalwe met en in ooreenstemming met ’n klaring wat
deur lugverkeersleiding by die Jan Smutslughawe uit-

{2) at and above an altitude of 7000 feet, except with
and in accordance with a clearance issued by air traffic
control at the Jan Smuts Airport:

ereik is:

Pelindaba—Situated pear the Hartbeespoort Dam. ¢ Pelindaba.—Gelet naby die Hartbeespoortdam. Die
The area bounded by straight lines joining the following gebied begrens deur reguit lyne wat die volgende punte
points consecutively: _ agterecnvolgend verbind :

Lat. 25° 468, - Long. 27° 54’ 42”E. S.B. 25° 4¢’, O.L.27° 54" 42”.

Lat. 25° 45" 05”8, Long. 27° 59" 28"E. S.B. 25" 45 05", - v GL.27° 597 28",

Lat. 25° 48" 527S, Long. 27° 59 47"E. S.B. 25° 48" 527, AR 2 3347,

Lat. 25° 49" 37"S, Long. 27° 54’ 09"E. S.B.25° 49" 377, O.L. 27° 54°.09".

Lat. 25° 48’ 35”8, Long. 27° 53’ 45”E. S.B. 25° 48 357, O.L. 27° 53’ 45”.

Lat. 25° 47" 40”5, Long. 27° 53’ 45”E. S.B. 25° 47" 40", O.L. 27° 537 45",

Lat. 25° 467S, Long. 27° 54" 42"E.”. S.B. 25° 46/, O.L. 27° 54 427,

. el
Dont apuse

- waters for evervbody |

¥ d 3mee. ‘
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INTEREST PER ANNUM
~IN THE |

DEPOSITS AND WITHDRAWALS CAN BE MADE |
AT ANY ONE OF MORE THAN 1,600 POST OFFICES |
{ IN THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA AND SOUTH |
| WEST AFRICA,- IRRESPECTIVE OF ‘WHERE YOUR |
ACCOUNT WAS ORIGINALLY OPENED. |
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RENTE PER JAAR
'IN DIE

| DEPOSITO’S EN OPVRAGINGS KAN GEDOEN
'WORD BY ENIGEEN VAN MEER AS 1,600 POS- |
| KANTORE IN DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
EN SUIDWES-AFRIKA, AFGESIEN VAN WAAR U
REKENING OORSPRONKLIK GEOPEN Is.
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The Mineral Resources of South Africa

The fourth edition of The Mineral Resources in South Africa

is now available

Price R3.33
OBTAINABLE FROM THE GOVERMNMENT PRINTER, PRETORIA AND CAPE TOWN

Die Delfstowwe van Suid-Afrika

Die vierde uitgawe van Die Delfstowwe van Suid-Afrika

_is nou beskikbaar

— Prys R3.33
VERKRYGBAAR VAN DIE STAATSDRUKKER PRETORIA EN KAAPSTAD

Die Afrikaanse Woordeboek
VOLUMES I, IL IfL, IV and V DELELIL, IiL, IVen V
Copies of the First, Second, Third, Fourth and Deel een, twee, drie, vier en vyf van die Afri-

Fifth Volumes of “Die Afrikaanse Woordeboek”’ kaanse Woordeboek bevattende die leiters A,B,C;
containing the letters AB,C; D,E,F; G; H,I; and DEF; G; H; en JK; respektiewelik, is van
J,K; respectively, are obtainable from the Govern- die Staatsdrukker, Pretoria en Kaapstad teen die
ment Printer, Pretoria and Cape Town at the volgende pryse verkrygbaar:— :

following prices:— _ ' C

=13

Linen Leather Gewone :

Bound. Bound. Yisodead el
Volume L...vuuss R7,60 : R19,060 DeelLcoaeinanens R7,00 R19,00
© Voleume IL....... R7.066 - R11,50 ) Deelll...c.voo.. R7060 R11,50
Volume ¥....... Ré6,00 R10,00 Deel I, .5 ..%.... R6,00 R10,00
Volume IV....... R8,50 R13,5¢ DeelIVievseannan R8,50 R13,50
Velume V........ R1140 . RiI%GS Deel Viovornoaoss RILAD Ri9,05

: TS .
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